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qeTevan goCitaSvili 

ivane javaxiSvilis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universiteti  

kaxa gabunia 

samoqalaqo integraciisa da  

erovnebaTSorisi urTierTobebis centri  

 

enobrivi etiketi da meore enis swavleba 

 

abstraqti 

 

meore/ucxo enebis swavlebis Tanamedrove midgomebisa da meTodebis mixedviT, 
enis swavlebis umTavresi mizania, rom misi Semswavleli aRWurvili iyos sa-
Tanado codniTa da yvela im unariT, romlebic xels Seuwyobs mas komunika-
ciuri amocanebis warmatebiT ganxorcielebaSi. enasa da kulturas Soris ar-
sebuli dialeqturi kavSiris gaTvaliswinebiT, aramSobliuri enis swavleba 
mxolod gramatikuli formebisa da sintaqsuri konstruqciebis, xelovnuri, 
sagangebod saswavlo miznebisaTvis Seqmnili teqstebis SeTavazebiT, ver akma-
yofilebs enis swavlebisadmi wayenebul moTxovnebs, radgan Semswavleli, ro-
gorc wesi, moumzadebelia realur sakomunikacio garemoSi adaptaciisa da 
adekvaturi sakomunikacio qmedebisaTvis. sxva mraval garemoebasTan erTad, ze-
moT aRniSnuli warumateblobis erT-erT mTavar mizezad SeiZleba dasaxeldes 
samizne enis (da, agreTve, kulturis) mniSvnelovani komponentebis arcodna. ko-
munikaciur qmedebebSi verbalur komunikacias gansakuTrebuli mniSvneloba 
eniWeba da, bunebrivia, sametyvelo etiketis (sametyvelo qmedebis regulireba-
di wesebi, erovnuli niSniT gansazRvruli stereotipebis sistema, metyveleba-
Si gamoyenebuli mimarTvis “mdgradi formulebi”, romlebic miRebuli da 
aRiarebulia sazogadoebis mier) Seswavla. 
statiaSi ganxilulia enobrivi etiketis realizebis sxvadasxva enobrivi done, 
romlebic qarTulis, rogorc meore/ucxo enis Seswavlisas unda iqnes gaTva-
liswinebuli.  

 

enobrivi etiketi moTxovnebis, we-

sebis, normebis sistemaa, romelic 

gvkarnaxobs, Tu ra formiT unda da-

vamyaroT enobrivi  kontaqti sxveb-

Tan, rogor unda gavagrZeloT komu-

nikacia da rogor davasruloT es 

komunikacia gansxvavebuli situacie-

bisa da komunikaciuri amocanebis Se-

sabamisad.  

enobrivi etiketi kulturis Sig-

niT arsebuli moTxovnebis, formis, 

Sinaarsis da situaciuri Sesabamiso-

bebis erTianobaa. is Zalian gansxva-

vebulia sxvadasxva qveyanasa da kul-

turaSi. Tu enobriv etikets viwro 

gagebiT ganvixilavT, masSi, ZiriTa-

dad, erTiandeba iseTi sityvebi da 

gamoTqmebi, romlebsac adamianebi iye-

neben misalmebis, mowodebis/mimarTvis, 

Txovnis, SekveTis, mobodiSebis, mad-

lobis gadaxdis, TanagrZnobis ga-

moxatvis dros.  

TavisTavad, kultura ukarnaxebs 

ama Tu im enobrivi koleqtivis wev-

rebs, ra aris dasaSvebi da ra _ ara. 

cnobilia, rom zogi kulturisaTvis 

misaRebia, adamianma sakuTari uiR-

blobis, problemebis Sesaxeb Riad 

isaubros, zogisaTvis ki es katego-

riulad miuRebelia... mokled rom 
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vTqvaT, esa Tu is kultura sTava-

zobs molaparakeebs, Tu ra SeiZleba 

gaxdes saubris Tema da ra _ ara.   

Uufro farTo gagebiT ki enobrivi 

etiketi nebismieri warmatebuli komu-

nikaciuri aqtis Semadgeneli nawilia 

da ukavSirdeba enobrivi urTierTo-

bis postulatebs, romlebic komuni-

kaciis monawileebis urTierTobis 

warmatebas ganapirobebs. winamdebare 

moxsenebaSi Cven enobrivi etiketis am 

gagebas viziarebT. 

Mmeore/ucxo enis swavlebisas 

enobrivi etiketis swavleba iTvalis-

winebs sociokulturuli codnisa da 

am codnis enobrivi (verbaluri) rea-

lizaciis SesaZleblobebis swavle-

bas, romelic Sesaswavli/samizne 

kulturisaTvisaa damaxasiaTebeli da, 

SesaZloa, radikalurad gansxvavde-

bodes Semswavlelis mSobliuri 

kulturisagan. 

enobrivi etiketis swavlebisas 

meore/ucxo enis maswavleblebma da 

kursis Semdgenlebma unda gaiTva-

liswinon, rom am sistemis realizeba 

gansxvavebul enobriv doneebze xdeba 

da enis yvela am elementis sakomuni-

kacio funqciiT gamoyeneba srulyo-

fili ar iqneba, Tu Semswavlels 

zedmiwevniT kargad ar ecodineba Ti-

Toeuli maTganis realizaciis piro-

bebi da pragmatuli aspeqtebi. 

 

 

 

1. leqsikur-frazeologiuri done 

 

leqsikur-frazeologiur doneze 

Semswavlels unda SevTavazoT spe-

cialuri sityvebi da gamoTqmebi, 

romlebic maTs rogorc yoveldRiur, 

araformalur metyvelebaSi, aseve 

sxvadasxva sakomunikacio amocanis 

(saqmiani, oficialuri, akademiuri) 

gadasawyvetad dasWirdebaT. 

 

aseTebia:  

 

a. misalmeba: 

 

gamarjoba / gamarjobaT 

dila (saRamo) mSvidobisa 

salami 

mogesalmebiT 

Semswavlels misalmebis yvela es 

forma enis Seswavlis pirvelive sa-

fexurze unda mivawodoT da avuxs-

naT, rom qarTulSi es formebi gansx-

vavebul komunikacur situaciebSi ga-

moiyeneba: magaliTad, araformaluri 

misalmebisas, inglisuris hai an ru-

suli Pprivet leqsemebis msgavsad, 

gamarjoba an salami iTqmis. arafor-

maluri misalmebisas, bunebrivia, ga-

moricxulia gamarjobaT, mogesalme-

biT formebi... am mxriv neitraluria 

dila (saRamo) mSvidobisa, Tumca, 

mainc naklebad mosalodnelia amgva-

ri mimarTva megobrisadmi an Tanato-

lisadmi – Tumca, gasaTvaliswinebe-

lia mosaubris asakobrivi da socia-

luri mdgomareoba; garkveul rols 

TamaSobs demografiuli (qalaqis 

macxovrebeli, regioni) kuTvnilebac. 

 

b. mokiTxva: 

 

rogor xar? 

rogor xarT/brZandebiT? 

rogor gikiTxoT? 

inglisurisgan gansxvavebiT, qar-

TulSi SemTxveviTi nacnobebi (Semx-

vedrebi), erTmaneTs ar ekiTxebian 

rogor xar/brZandebiT?  
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g. milocva 

 

gilocav/gilocavT (dabadebis 

dRes, dReobas, axal wels, Sobas...) 

am SemTxvevaSic garCeulia regis-

tri (`Tavazianobis mravlobiTis~ ga-

moyeneba ar xdeba TanatolebTan Tu 

ojaxis wevrebTan komunikaciisas); 

aRsaniSnavia marTlmadidebel qris-

tianTa mTavari dResaswaulisTvis – 

aRdgomisTvis damaxasiaTebeli mi-

locvis specifikuri forma: qriste 

aRdga! Sdr.: inglisuri Happy eastern 
(bednieri aRdgoma); Tumca, amas  io-

lad aRiqvams amave religiuri sub-

kulturis warmomadgeneli (mag. rusi: 

Sdr.: Христос  воскрес!).  
 

d. damSvidobeba  

 

naxvamdis 

mSvidobiT! 

kargad brZandebodeT 

 

naxvamdis! – gamomSvidobe-bis es 

forma yvelaze xSirad gamoiyeneba da 

igi gulisxmobs, rom momavali 

Sexvedra male Sedgeba.  

kargad brZandebodeT! – es fraza 

gansakuTrebiT sapativ-cemulo 

pirovnebis mimarT gamoiyeneba.  

kargad iyavi! (kargad iya-viT!) - es 

forma ki axloblebs,  Tanatolebs 

Soris ixmareba.  

mSvidobiT! – gamomSvidobebis 

es forma maSin gamoiyeneba, Tu 

Sexvedra didi xniT an samudamod 

gadadebulia.  

momaval Sexvedramde! – 

gamomSvidobebis Tavaziani formaa da 

male Sexvedris imeds gulisxmobs. 

mSvidobiT brZandebodeT! – es igivea, 

rac kargad brZandebodeT, magram 

ganSoreba ufro xazgasmulia, 

gamkveTrebulia.  

Rame mSvidobisa! mSvidobian Rames 

gisurvebT! - oficialuri formebia 

damSvidobebisa; axlobelsa da 

Senians, rogorc wesi, usurveb: Zili 

nebisa!  

 damSvidobebis formule-bis 

SemTxvevaSi sakmaod mkveTradaa 

garCeuli enobrivi registrebi. 

axlobel adamians, ojaxis wevrs rom 

uTxra kargad brZandebodeT _ ar 

SeiZleba, vinaidan es garkveul 

ironiul elfers iZens, xSirad ki 

warumatebeli sakomunikacio aqtis an 

konfliqtis dasrulebisas 

gamoiyeneba (negatiuri konotaciis 

mqonea). enis swavlebis procesSi 

sasurvelia, saWiroebis SemTxvevaSi, 

avuxsnaT garkveuli frazeologiuri 

gamonaTqvamebis an sityvebis 

etimologia, rac Semswavlelis 

kognitur bazaSi myarad imkvidrebs 

adgils. magaliTad, misalmebis 

formis (gamarjoba) swavlebisas, 

Sesaswavli enis matarebelTa 

kulturis aRsaqmelad urigo ar 

iqneba erTgvari `istoriuli 

eqskursis~ Catareba gamarjvebis da 

mSvidobis mniSvnelobasTan dakavSi-

rebiT (mudam dampyroblebTan 

brZolaSi myofi patara qveynis 

maradiuli gasaWiri, rac asaxulia 

enaSi...).  

 

e. bodiSs moxda  

 

bodiSi  

bodiSs gixdi 

didi bodiSi 

mapatie 

momiteve 

ukacravad 

am gamoTqmebis ganawilebas sxva-

dasxva sakomunikacio situaciaSi 
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gansxvavebulia. TanatolTan zedmeti 

Tavazianoba miRebuli ar aris (Tana-

mosaubre Semoifargleba martivi bo-

diSis gamoyenebiT, moerideba didi 

bodiSi-s an bodiSs gixdi-s SerCevas... 

araformalur garemoSi aseve ukacra-

vad an momiteve-s gamoyeneba ar aris 

miRebuli. 

 

v. mimarTvis formebi 

 

qarTulSi, evropuli enebisagan 

gansxvavebiT, ar aris miRebuli pro-

fesoro!, eqimo! da a. S. mimarTvis 

formebi. enis Semswavlels unda 

avuxsnaT, rom yvela aseT SemTxvevaSi 

batono ... an qalbatono ... unda gamo-

viyenoT.  

garda amisa, qarTulSi miuRebe-

lia ufrosi adamianis, Tanamdebobri-

vad maRla mdgomi piris an axlad 

gacnobili adamianisaTvis mxolod 

saxeliTY mimarTva. qarTul kultu-

rul sivrceSi ar gamoiyeneba da 

`cud tonad~ iTvleba gvariT mimarT-

va...  

sagangebo yuradReba unda gamax-

vildes zedsarTavi saxelebis SerCe-

visas mimarTvis formebTan. Mmagali-

Tad, sruliad dauSvebelia, oficia-

lur pirs mivmarToT sayvarelo an 

Cemo... (reqtoro, ministro da a.S.), da 

piriqiT, enobrivi akrZalva moqmedebs 

axlobel adamianebTan mimarTvisasac: 

ar arsebobs gamoTqma: Rrmad pativce-

mulo bebia an pativcemulo biZia 

(enis Semswavlels unda SevTavazoT 

saTanado erTeulebi: mag.: Zvirfaso, 

sayvarelo...). 

 

z. uaris Tqma 

 

uaris Tqma komunikaciis procesis 

monawileebisagan gansakuTrebul 

taqtsa da dakvirvebulobas moiTxovs. 

Eevropuli enebis msgavsad, qarTul-

Sic gvaqvs uaris gamoxatvis sxva-

dasxva saSualeba. students unda 

avuxsnaT, rom kategoriulobis xa-

risxis mixedviT gairCeva uaryofis 

formebi:  
araviTar SemTxvevaSi! _  katego-

riuli uari. 

albaT, ar gamova _ naklebad ka-

tegoriuli. 

vwuxvar, rom uaris Tqma miwevs  

samwuxarod, ara... 

 

 

2. gramatikuli done 

 

sazogadod, qarTuli enis swav-

lebisas Zalian mniSvnelovania e.w. 

`Tavazianobis mravlobiTis~ swavle-

ba. Ppraqtikidan cnobilia, rom qar-

Tuli enis Semswavlelebs, romelTa 

mSobliur enebSi ar arsebobs es gra-

matikuli kategoria, uWirT misi Ses-

wavla.  

gramatikul doneze mniSvnelovani 

kiTxviTi winadadebis gamoyeneba brZa-

nebiTis nacvlad:  xom ver momaswav-

liT rusTavelis quCas? 

SegiZliaT, rom puri momawodoT?  

aqve unda avuxsnaT, rom kiTxviTi 

winadadeba, _ xom ar iciT, dRes ra 

dRea? moiTxovs ara pasuxs, vici, 

aramed unda davusaxeloT kidec is 

dRe (xuTSabaTia, kviraa....). 

 

 

3. stilistikis done 

 

enobrivi etiketis swavleba sti-

listikur doneze gansakuTrebul Za-

lisxmevas moiTxovs maswavleblebisa-

gan da enis flobis SedarebiT maRal 

safexurze miiRweva. Aaq igulisxmeba, 

Tu rogor unda aaridos Tavi mo-

saubrem, pirdapir daasaxelos usia-
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movno an Sokismomgvreli sityvebi da 

gamoTqmebi da Caanacvlos isini evfe-

misturi gamonaTqvamebiT. Eenis Sems-

wavlels unda mivawodoT zusti in-

formacia, Tu ra aris am kulturi-

saTvis miuRebeli: magaliTad, ra Te-

mebze saubaria akrZaluli qalebTan, 

bavSvebTan. (seqsualuri Temebi, sam-

saxurebrivi urTierTobebi da sxva)... 

magaliTad, Tuki ingliselisaTvis 

qaTinauri – ra seqsualurad ga-

moiyurebiT! – sruliad misaRebia da 

metic – adresati amgvar qaTinaur-

Sefasebas siamovnebiT iRebs, yovlad 

warmoudgenelia analogiuris Tqma 

kavkasiuri kulturebis (qarTuli, 

azerbaijanuli, somxuri) warmomad-

genlebisTvis...    

saintereso Canacvlebebi gvaqvs 

komunikaciisas uaryofiTi informa-

ciis gadacemisas. magaliTad, bune-

briv situaciaSi qarTveli Tanamosau-

bre aucileblad moerideba amis Tqma: 

ver gadarCeba! _ aucileblad Caanac-

vlebs evfemisturi gamonaTqvamiT: 

mdgomareoba TiTqmis unugeSoa... 

grZnoba-aRqmis zmnebis mimarTac 

uaRresad sensitiuri damokidebuleba 

gamosWvivis: komunikaciuri aqtis 

dros Tanamosaubre aucileblad moe-

rideba uaryofiTi konotaciis mqone 

formis Riad gamoyenebas: `me is ar 

miyvars, mZuls~ _  am frazas Caanac-

vlebs frazebiT: CemTvis miuRebeli 

adamiania, ar mesimpaTiureba da a. S. 

 

 

4. intonaciuri done 

 

enis flobis maRal dones 

moiTxovs intonaciur doneze naTqva-

mis Sinaarsis garCeva: 

aq ra xdeba? _ SeiZleba iyos 

marTlac interesis gamomxatveli an 

gamoxatavdes metad agresiul damo-

kidebulebas momxdari an mimdinare 

faqtis/movlenis mimarT. 

modi CemTan, ori yava momitane! _ 

intonaciurad gairCeva, es aris Tava-

ziani forma Tu moTxovna. 

 garkveul SemTxvevebSi enobrivi 

etiketi gamoxatulia orToepiis do-

nezec. Aam mxriv qarTuli magaliTe-

bis simravliT ar gamoirCeva, Tumca, 

studentebs unda avuxsnaT, rom genc-

vale/gencva - genacvales nacvlad ar 

aris misaRebi... 

  

* * * 

   Eenobrivi etiketis swavlebisas 

mniSvnelovania swavlebis komunika-

ciuri principis gatareba. Eetiketis 

`formulebis” didaqtikur masalad 

miwodebas sjobs, rom studentebs Se-

vuqmnaT sakomunikacio amocanebi, 

romlebSic am formulebis SerCevis 

saSualebas mivcemT. davalebebSi un-

da aisaxos socialuri, konteqstua-

luri da situaciuri foni, anu stu-

dentebi unda movamzadoT, rom Sear-

Cion ra, sad, rogor, ratom unda 

Tqvan da enobrivi repertuaridan 

swori arCevani gaakeTon.  

zog SemTxvevaSi studentebis 

mSobliuri da Sesaswavli enebis eti-

ketis Sedarebas mniSvnelovani pro-

gresis motana SeuZlia Semswavleli-

saTvis. gansakuTrebiT efeqturia av-

Tenturi masalebis gamoyeneba, rac 

swavlebis process maqsimalurad 

aaxloebs bunebrivi, realuri komuni-

kaciis pirobebTan.   
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The role of Language etiquette while Teaching Georgia  
as a Second Language 

 
ABSTRACT 

 
According to the newer methods and approaches of Second/Foreign Language, the main goal of the learn-
ing is to provide learners with all necessary skills and knowledge that help them to communicate success-
fully in culture of target language. There is a dialectic connection between language and culture. That’s 
why teaching though offering grammar rules and forms, syntactic structures and artificial texts only is not 
enough to accomplish learning objectives. Learners, usually, are not prepared for the real communicative 
situations and are unable to overcome the adaptation process to the new language/cultural environment. 
There are some reasons for this communicative failure, but from our point of view, the most important issue 
is the lack target language (culture) components. 
Verbal communication is an essential part of communication. Naturally, language etiquette (regulated rules 
of communication, the system of national stereotypes expressed verbally, the “solid formulas” of addressing 
accepted by the society) teaching is a very important task for the language teachers. 
In the paper we are discussing the different levels of language etiquette realization. While teaching Geor-
gian as a second language we should take into consideration the components listed as follows: 

 Lexical-phraseological level _ special words and sayings, the forms of addressing as well, which 
are characteristic for Georgian Language. 

 Grammatical level _ Georgian polite plural; Interrogative sentences substituting declarative in or-
der to protect the polite tone etc. 

 Stylistic level _ how to choose and use adequate euphemisms, words of rejection and etc. 
 Intonation level _ the way of changing imperative and categorical tone using the proper intonation. 
 Speech organizing level _ the samples of organizing of communication process, involvement, quit-

ting, interrupting the speech and etc. 
The paper contains the practical suggestions on which level of the language learning and for obtaining of 
which competences the components can be offered to the students. 
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ia grigalaSvili   

ivane javaxiSvilis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universiteti  

 

adaptirebuli literaturis roli 

meore enis swavlebisas 

 

abstraqti 

 

qarTuli enis codna araqarTuli warmoSobis  moqalaqeebs  qveynis socialur, 

ekonomikur, politikur da kulturul cxovrebaSi aqtiuri CarTvis saSuale-

bas miscems, amitom mis Seswavlas gansakuTrebuli mniSvneloba aqvs. bolo 

wlebSi am mxriv araerTi warmatebuli nabiji gadaidga, gamoica saxelmZRva-

neloebi, gaumjobesda araqarTvelTaTvis meore enis swavlebis meTodika da 

praqtika. 

meore enis swavlebis programiT gaTvaliswinebuli qarTuli enis komunikaci-

uri aspeqtebis Seswavlisas azerbaijanel studentebs karg daxmarebas gauwevs 

mamed giulmamedovis „qarTul–azerbaijanuli sakiTxavi wigni“. 

araqarTvelTaTvis meore enis swavlebisas  adaptirebuli literatura uxvad 

unda iyos gamoyenebuli. sasurvelia maT mivawodoT Tanamedrove qarTvel mwe-

ralTa moTxrobebis adaptirebuli variantebi.  

 

 

saqarTvelos mravaleTnikuri mo-

saxleobis sazogadoebriv cxovrebaSi 

aqtiuri CarTulobisa da demokratiis 

pirobebSi sociumis wevrTa samar-

Tlebrivi Tanacxovrebis erT-erTi 

mniSvnelovani faqtori araqarTuli 

warmoSobis sazogadoebisaTvis meore, 

anu saxelmwifo, qarTuli enis cod-

naa. bolo wlebSi am mxriv araerTi 

warmatebuli nabiji gadaidga, gamoi-

ca saxelmZRvaneloebi, gaumjobesda 

araqarTvelTaTvis meore enis swav-

lebis meTodika da praqtika. Tumca, 

kvlav araerTi problemaa mosagvare-

beli, romelTa gadaWra praqtikosi 

profesor-maswavleblebisa da aRniS-

nuli TematikiT dainteresebuli mec-

nier-mkvlevrebis winaSe dgas.  

qarTuli enis codna araqarTuli 

warmoSobis  moqalaqeebs  qveynis so-

cialur, ekonomikur, politikur da 

kulturul cxovrebaSi aqtiuri 

CarTvis saSualebas miscems, amitom 

mis Seswavlas gansakuTrebuli mniSv-

neloba aqvs. 

enaTmecnierebi ganasxvaveben eno-

briv jgufebs, romlebSic SeiZleba 

gaerTiandnen adamianebi sqesis, asa-

kis, erovnuli warmomavlobis, sacxo-

vrebeli adgilis, an Tundac intere-

sebis mixedviT. Tumca, aseTi dajgu-

feba Zalian zogadi xasiaTisaa.  

cnobilia, rom „lingvistikaSi, 

adamianebi dajgufebuli arian enis an 

enebis mixedviT, romlebsac iyeneben. 

es ganzomileba nimuSebad dalagebisa 

zogjer scildeba lingvistikas: eri 

erTi TvalsazrisiT ganisazRvreba 

eniT, iseve rogorc sxva faqtorebiT. 

meore mxriv, politikurad gan-
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sazRvruli kategoria „eri“  zogjer 

gamoiyeneba lingvistikaSi, rom 

mogvces dawesebuli „enis“ definicia. 

am TvalsazrisiT, „ena“   aris konti-

niumi dialeqtebisa, romlebzec la-

parakoben erTi saxelmwifos 

sazRvrebSi“ (holidei, 1973, gv. 76).   

araqarTvelTaTvis meore enis 

swavlebisas sasaubro qarTulis 

swavlebasTan erTad sasurvelia sa-

literaturo enis codnis gaRrmaveba-

sac mieqces yuradReba, raTa studen-

tebma momavalSi SeZlon originaluri 

literaturis wakiTxva. am Sedegis 

misaRwevad kargi saSualebaa maTTvis 

adaptirebuli literaturis miwodeba.  

adaptirebuli mxatvruli lite-

raturis kiTxva erT-erT mniSvnelo-

van adgils ikavebs da enis daufle-

bis aucilebel pirobasa da saSuale-

bas warmoadgens. adaptirebuli teqs-

tebi afarToebs studentis 

msoflmxedvelobas, awvdis masalas 

damoukidebeli daskvnebisa da ganzo-

gadebebis gasakeTeblad da uqmnis sa-

fuZvels azrovnebis gaRrmavebisaTvis. 

studentebs teqstis gaRrmavebiT wa-

kiTxvaSi leqtori exmareba, raTa 

meore enis Semswavlelebma  yuradRe-

ba miaqcion enobrivi  normebis gage-

bas, avtoris Tvalsazrisis gamokve-

Tas.  adaptirebuli mxatvruli li-

teraturis gaazrebuli wakiTxva, 

teqstis Sinaarsis swori gageba, misi  

enobrivi, esTetiuri da emociuri 

simdidris aRqma mniSvnelovan gavle-

nas axdens studentis azrovnebisa da 

literaturuli gemovnebis daxvewaze.  

leqtorma  wakiTxuli adaptire-

buli teqstis analizisas unda ga-

moavlinos studentis azri anketire-

biT, testirebiT an zepiri gamokiTx-

viT, kiTxvebis dasmiT. amgvari gamo-

kiTxvebiT xeli Seewyoba studentis 

mier meore enis Seswavlis procesSi 

leqsikuri maragis gamdidrebas da 

qarTulisaTvis damaxasiTebel eno-

briv-stilistur normebSi garkvevas. 

amisTvis saWiroa studentTa rogorc 

individualuri, aseve jgufuri gamo-

kiTxva. SesaZlebelia maTi jgufebad 

gaerTianeba. adaptirebul teqstze 

muSaobam unda ganapirobos gramati-

kuli, leqsikuri, stilisturi kate-

goriebis Seswavla da wakiTxul ma-

salasTan dakavSirebuli araerTi sa-

metyvelo da weriTi unar-Cvevis gan-

viTareba.  

sasurvelia, leqtori Sesavali 

saubriT iwvevdes  studentTa dain-

teresebas wasakiTxi masaliT, vinai-

dan dadebiTi emociuri ganwyoba 

Semswavlels daexmareba teqstis yu-

radRebiT gacnobaSi. sasiamovnoa da 

saintereso, roca meore enis Sems-

wavleli xvdeba, rom mas saSualeba 

eZleva qarTulenovani adaptirebuli 

mxatvruli, klasikuri literatura 

waikiTxos, gaigos aramarto misi Si-

naarsi, aramed gaacnobieros kidec 

konkretuli teqstis kulturul-

literaturuli mniSvneloba.  kiTxvis 

umTavresi mizani informaciis miRebaa. 

amitom sworad unda iqnes SerCeuli 

teqstebi, raTa misi wamkiTxveli 

dainteresdes. leqtorma SeiZleba 

studentTa yuradReba gaamaxvilos 

teqstis avtorze, nawarmoebis sa-

Taurze, an nawarmoebis erT-erT 

mniSvnelovan Temaze, rac namdvilad 

gazrdis meore enis SemswavlelTa 

interess wasakiTxi masalisadmi.   

cnobilia, rom teqstis kiTxva 

rTuli fsiqolingvisturi procesia, 

amitom saWiroa gaibas uxilavi Zafi 

teqstis avtorsa da mkiTxvels Soris. 

teqstis gageba damokidebulia erTi 

mxriv SemswavlelTa individualur, 

asakobriv da socialur fsiqolo-

bilingvuri ganaTleba, #8, 2011 9 



 
 

giur Taviseburebebze, da meore 

mxriv,  teqstis lingvistur xasiaTze. 

vfiqrobT, meore enis swavlebis 

programiT gaTvaliswinebuli qarTu-

li enis komunikaciuri aspeqtebis 

Seswavlisas azerbaijanel studen-

tebs karg daxmarebas gauwevs mamed 

giulmamedovis „qarTul-azerbaijanu-

li sakiTxavi wigni“. Tumca, pedagogis 

mier saTanado masalis SerCeva auci-

lebelia. vinaidan „maswavlebeli 

iRebs gadawyvetilebebs kursis mizne-

bisa da masalis Sinaarsis organize-

baze“ (frikseni, 1974, gv. 4). rogorc 

“qarTul-azerbaijanuli sakiTxavi 

wignis” Semdgenlebi aRniSnaven, wigni 

warmoadgens sakiTxavi teqstebis kre-

buls, romelic gamiznulia saqarT-

velos zogadsaganmanaTleblo azer-

baijanuli skolebis, agreTve azer-

baijanSi qarTuli skolebis moswav-

leebis, studentebis, mosaxleobis 

farTo fenebis, qarTuli enis Sems-

wavlelTa dasaxmareblad.  wignis 

dadebiT mxareTa Soris unda aRiniS-

nos is, rom qarTul teqstebs axlavs 

azerbaijanuli Targmani, rac udavod 

misasalmebeli praqtikaa. ZiriTadad, 

saxelmZRvaneloebi, romlebsac meore 

enis maswavleblebi iyeneben, qarTul-

rusulia. migvaCnia, rom adaptirebu-

li teqstebi, romlebic aigeba qar-

Tul enasa da studentTa konkretuli 

jgufis mSobliur enaze, xels Seu-

wyobs meore, qarTuli enis ukeT aT-

visebas. klasikuri literaturidan 

adaptirebuli, Tanamedrove qarTul 

enaze gadmotanili teqstebi mkiTx-

velze saTanado emociur zemoqmede-

bas axdens. maTSi gadmocemuli Tema-

tika kargi saSualebaa enis Semswav-

lelTa diskusiaSi Sesasvlelad, maT 

meore enaze asametyveleblad.  vfi-

qrobT, pedagogis mier ZiriTadad 

qarTul enaze saubari, studentebi-

sadmi mimarTva da gamokiTxva xels 

Seuwyobs maT mier meore enis ukeT  

aTvisebas. cnobilia, rom berlicis 

meTodis Tanaxmad, „Targmani, rogorc  

ucxo enis SeZenis saSualeba savsebiT 

aris uaryofili“ (berlici, 1921, gv. 

1). 

„qarTul-azerbaijanuli sakiTxavi 

wigni“ 1998 welsaa gamocemuli Tbi-

lisSi. wignSi masala asea ganTavse-

buli: jer anbanis rigze dalagebuli 

zogadsayofacxovrebo Tematikis 

mqone teqstebia moTavsebuli, Semdeg 

adaptirebuli teqstebi qarTvel kla-

sikosTa nawarmoebebidan, agreTve 

mokle informacia qarTuli xelovne-

bis Zeglebis Sesaxeb.  anbanis rigze 

dalagebuli teqstebi isea agebuli, 

rom mkiTxveli udavod gaimdidrebs 

leqsikur marags.   magaliTad, qar-

Tuli anbanis pirvel aso-niSans ase-

Ti teqsti axlavs: „xalxs abreSumi 

Wirdeba. skolam aTi grami parkis mu-

ri miiRo. abreSumis Wiam ormoc dRe-

Si parki daaxvia. uxvi mosavali mivi-

ReT.“ aRniSnul teqstSi, garda imisa, 

rom anbanis pirveli aso-niSani advi-

lad amaxsovrdeba mkiTxvels,   yura-

dReba maxvildeba soflis meurneobis 

erT-erT dargze. aso-niSan bans mos-

devs  teqsti, romelSic banze dawye-

bul sityvaze maxvildeba yuradReba. 

sityva „bade“  mkiTxvels amaxsovrde-

ba Tevzaobis Tematikaze agebuli 

teqstis mixedviT. msgavsi magaliTebi 

teqstSi uxvadaa ganTavsebuli. 

saskolo Tematikaze agebuli masala 

karg daxmarebas gauwevs moswavleebs. 

Tuki amgvari literatura studente-

bisTvis iqneba Sedgenili, maSin maTi 

asakis Sesaferisi literatura unda 

iqnas SerCeuli, romelic student-

TaTvis saintereso TematikiT iqneba 

gaSinaarsebuli.  
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wignis meCvidmete gverdze gamoCe-

nil qarTvel sazogado moRvawesa da 

mweralze iakob gogebaSvilze 

mowodebulia mokle, magram sagu-

lisxmo informacia. wignis Semdgen-

lebi SeniSnaven:  „iakob gogebaSvili 

didi qarTveli pedagogi da sabavSvo 

mweralia. man bevri sabavSvo moTxro-

ba dawera. iakob gogebaSvilma pata-

rebs „deda ena“ Seudgina. garda amisa, 

man rusuli enis saswavlo sax-

elZRvanelo Seqmna ararusuli sko-

lebisaTvis, romliTac xelmZRvane-

lobdnen amierkavkasiis erovnul 

skolebSi.“  sakiTxav wignSi CarTu-

lia iakob gogebaSvilis moTxrobebi 

„vano da Citi“, „tye da misi mSvenie-

reba“, „iremi“, romlebic adaptirebu-

lia wignis avtorTa mier. Tumca, 

adaptirebul teqstebamde galaktion 

tabiZis leqsi „wignia“ moTavsebuli. 

vfiqrobT, iakob gogebaSvilis moT-

xrobebi rom mihyvebodes mweralze 

mowodebul cnobebs, wignis formati-

saTvis ukeTesi iqneboda. adaptire-

buli moTxroba „vano da Citi“ mdi-

daria zmnebiT, rac enis Semswavlels 

saSualebas aZlevs gaimdidros leq-

sika. es zmnebia: „daiWira“, „Camohki-

da“, „itanjeboda“, „ebraleboda“, 

„dainaxa“, „gauSva“. adaptirebul 

teqstSi sul oTxi  winadadebaa, ma-

gram masSi asaxuli moqmedeba dinami-

uradaa gadmocemuli. iakob gogebaS-

vilis moTxrobis „tye da misi mSve-

niereba“ adaptirebuli teqsti mkiTx-

vels naTlad warmousaxavs tyis su-

raTs. movixmobT citatas teqstidan: 

„zafxulobiT tyes araferi Seedreba. 

xeebi Semosilia xSiri mwvane foTle-

biT. foTlebi niavis dros saamurad 

Srialeben da sicxis dros gril 

Crdils ayeneben; zogi xe ise maRlaa 

wasuli, rom Tvals ver Seuwvden; 

zogs ise ganivrad gauSlia totebi, 

rom mis qveS ramdenime ojaxi Tavi-

suflad dabinavdeba. tyes amSvenebs 

didi wifeli da sxva xeebi“ (giulma-

medovi, 1998, gv. 19). 

xilis mravali saxeobaa CamoT-

vlili iakob gogebaSvilis moTxro-

baSi „xilis baRi“. adaptirebul 

teqstSi aRniSnulia:  „saqarTvelo 

ganTqmulia xiliT. gazafxulidan 

zamTris dadgomamde Cvens baRebSi 

sxvadasxva dros mwifdeba bali, alu-

bali, vaSli, msxali, atami, leRvi da 

sxva xili“ (giulmamedovi, 1998, gv. 26). 

wignis SemdgenelTa mier kargadaa 

SerCeuli iakob gogebaSvilis moT-

xroba  „bostani“, romelSic CamoT-

vlilia bostneulis sxvadasxva sax-

eobebi: pomidori, badrijani, xaxvi, 

stafilo, niori, boloki, kombosto 

da sxva. adaptirebul teqstebs mos-

devs avtoris mier Sedgenili teqste-

bi, romlebSic moqmedeba dinamiura-

daa gadmocemuli. Cvens mier moxmo-

bili iakob gogebaSvilis moTxrobis 

„bostnis“ leqsikas avsebs avtorTa 

mier Sedgenil  teqstSi „saskolo 

nakveTi“ arsebul zmnaTa siuxve, rac 

SesaniSnavad gadmoscems moqmedebaTa 

dinamiurobas da students exmareba  

sasoflo-sameurneo saqmianobasTan 

dakavSirebuli leqsikis aqtiur ga-

moyenebaSi.  teqstebs erTvis kiTxvebi, 

maTze pasuxis gacemisas enis Sems-

wavleli  Seswavlili masalis cod-

nasTan erTad amJRavnebs sxva sti-

listur-gramatikuli kompetenciebs. 

iakob gogebaSvilis sxva moTxro-

bebi: „cxvari“, „mgeli da sofeli'', 

„ZaRli“, „mercxali“, „Cais buCqi“, 

„mwyeri“, „megobrebis devna“, „kato da 

kata“ saxelmZRvanelos avtorTa mier 

adaptirebulia da Sesulia sax-

elmZRvaneloSi. maTi leqsika ZiriTa-

dad soflis cxovrebis amsaxvel Te-

matikas exeba.  
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wignSi Sesulia agreTve avtorTa 

mier adaptirebuli sulxan-saba or-

belianis igav-arakebi „mefe da mxat-

vari“, „usargeblo oqro“, „glexi da 

mefe“.  

sulxan-saba orbelianis igav-

araki „mefe da mxatvari“ kargad aris 

SerCeuli saxelmZRvanelos avtorebis 

mier. garda imisa, rom igavis fabula 

sainteresoa, is udavod gaamdidrebs 

studentTa leqsikur marags da peda-

gogs saSualebas miscems studentebs  

Soris gamarTos diskusia. igavis 

mixedviT, mefe eZebda mizezs mxatvris 

dasasjelad, man es ver moaxerxa, vi-

naidan calTvala mefes mxatvarma 

brma Tvali daaxuWvina, xelSi Tofi 

daakavebina irmisaTvis sasrolad da 

ase daxata. niWierma mxatvarma ase ai-

cila sasjeli.  

SeiZleba saintereso diskusiis 

gamarTva aseve sulxan-saba orbelia-

nis meore adaptirebuli igav-arakis 

„usargeblo oqros“ Taobazec. igavSi 

moTxrobilia:  „erTma kacma oqro da-

mala. yovel Rames modioda da amow-

mebda, iyo Tu ara adgilze misi da-

maluli oqro. es dainaxa meore kacma 

da is oqro Cumad amoiRo. mis nacv-

lad ki qva Cado. RamiT patroni 

kvlav movida, magram oqro veRar naxa, 

daiwyo xmamaRla tirili. meore kacma 

uTxra: ratom stiri? SenTvis sul 

erTi ar aris, ra ideba miwaSi usar-

geblod-oqro Tu qvao?“( giulmamedo-

vi, 1998, gv. 64) studentebma SeiZleba 

imsjelon Temaze: SeiZleba Tu ara 

dafluli oqro SevadaroT Teoriul 

codnas, romelsac adamiani ar iyenebs 

praqtikaSi? vfiqrobT, pedagogs 

SeuZlia esaubros studentebs agreT-

ve dafluli saunjis saxarebiseul 

epizodze, romlis mixedviTac ada-

mians araerTi niWi, talanti, wyaloba 

eZleva uflisagan, magram mas ki ar 

amravlebs, inaxavs da aseTi saqcie-

liT uflis saCuqars kargavs. 

wignSi Sesulia adaptirebuli 

moTxroba „erTguleba“ (i. auerbaxis 

mixedviT). gedebis gundi mifrinavs 

tbasTan, curaven gedebi, xmamaRla 

yivian, soflis mcxovreblebi bavSvebs 

ar rTaven tbasTan misvlis nebas, rom 

maT gundi ar daafrTxon. gedebi wy-

narad gafrindebodnen, rom ara gas-

rola, romelmac daarRvia siCume. er-

TerTi gedi daWrili darCa napirze. 

igi megobarma gedma ar miatova, 

didxans dafrinavda mokluli mego-

bris garSemo. Semdeg gedi gafrinda. 

kaci, romelmac frinveli mokla, gaa-

samarTles. erTi wlis Semdeg, imave 

dResa da imave saaTze mofrinda gedi. 

is iyo marto. is mReroda sevdian 

simReras da yvelam gaixsena, rom es 

iyo swored is gedi, romelmac mego-

bari dakarga. adaptirebuli teqsti 

ase mTavrdeba: „ai ukve meoTxe Semod-

gomaa da is mofrinavs aq. xalxi SeeC-

via mas da elodebian. uyrian saWmels. 

mas axsovs gasrola, magram suler-

Tia-mainc mofrinavs“ (xazi Cvenia-i.g). 

rogorc vxedavT, winadadebaSi „xalxi 

SeeCvia mas da elodebian,“ Secdomaa, 

darRveulia qvemdebarisa da Semas-

menlis ricxvSi SeTanxmebis sintaq-

suri wyoba. unda iyos: „xalxi SeeCvia 

mas da elodeba.“ sasurvelia, moma-

valSi aseTi wignis gamocemisas 

msgavs uzustobebs Tavi avaridoT. 

avtorTa mier mowodebul valeh 

hajievis leqsSi „kiTxva-pasuxi“ 

nacvlad sityvisa  „efurCqnebaT“, we-

ria „efurCqvnebaT“  („gazafxuli? 

xeebs rom efurCqvnebaT rtoebi“- ix. 

dasax. w. gv. 21). ra Tqma unda, Cveni 

kolegialuri SeniSvnebi odnavac ar 

akninebs wignis Rirebulebasa da 

mniSvnelobas meore enis Semswav-

lelTaTvis. saxelmZRvanelos avtor-
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Ta sasaxelod unda iTqvas, rom maT 

mowodebuli aqvT cnobebi  qarTuli 

qristianuli Zeglebis, mcxeTis jvri-

sa da beTaniis taZris Sesaxeb. in-

formacia qalaqebis:  rusTavis, Tbi-

lisis, mcxeTis Sesaxeb, agreTve yo-

veldRiuri sayofacxovrebo leqsikis 

Semcveli sasaubro Temebi namdvilad 

amdidrebs SemswavlelTa meore enis 

codnas da maT zogad warmodgenebs 

saqarTvelos saeklesio Zeglebsa da 

qalaqebze.  

klasikuri literaturidan adap-

tirebuli, Tanamedrove qarTul enaze 

gadmotanili teqstebi mkiTxvelze 

saTanado emociur zemoqmedebas ax-

dens. maTSi gadmocemuli Tematika 

kargi saSualebaa enis SemswavlelTa 

diskusiaSi Sesasvlelad, maT meore 

enaze asametyveleblad. Cveni survi-

lia, samomavlod Seiqmnas msgavsi „sa-

kiTxavi wignebi“, romlebSic Sesuli 

iqneba revaz inaniSvilis, goderZi 

Coxelis, giorgi leoniZis da sxva 

qarTvel mweralTa adaptirebuli 

moTxrobebis teqstebi.  

dasanania, rom meore enis swavle-

bis am etapze amgvari literaturis 

simwire maswavleblebisaTvis kidev 

erT problemas warmoadgens. moma-

valSi damatebiTi sakiTxavi litera-

turis  Seqmna gadaudebel, saSur 

saqmed migvaCnia. aRsaniSnavia isic, 

rom aucilebelia asakobrivi jgufisa 

da enis codnis donis zustad gan-

sazRvra, Tu visTvis unda Seiqmnas 

sakiTxavi literatura. is Tematika, 

rac skolis moswavlisaTvis sainte-

resoa, ukve daZleulia studentisaT-

vis da masSi saTanado dainteresebas, 

bunebrivia, ver gamoiwvevs.      

mxatvruli nawarmoebebi qveynis kul-

turuli sferosa da sainformacio 

sakiTxebiT kargad aris datvirTuli. 

aqedan gamomdinare, adaptirebuli 

teqstebis CarTva meore enis swavle-

bisas TandaTanobiT aviTarebs da 

srulyofs sociokulturul kompe-

tencias,  codnis donesa da xarisxs.  
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The Role of Adapted Texts in Teaching of the Second Language  
On the Example of One Textbook 

 
 ABSTRACT 

 
One of the important factors to involve in social life actively for nonGeorgian origin society and polyethnic 
population of Georgia,  law equal cohabitation of the members’ of society  in the conditions of democracy 
is the knowledge of  the second, a state language. In the last years much successful steps have been made, 
the textbooks were published, has improved language teaching methodic and practice. Though there are 
many problems in front of the professors and searchers who are interested in above noticed subject.  
We think M. Giulmamedov’s “Georgian-Azerbaijanian reading book” will help Ajerbaijanian students 
while learning communication aspects of Georgian language that is a conventional by the second language 
programme. However it’s essential that an appropriate material is chosen by the teacher. As the compilers 
denote, the book represents the collection of the reading texts which are defined for Azerbaijanian schools 
of general education, also for the schoolchildren, the students, the whole population, the learners of Geor-
gian language. We have to denote one of the positive sides is that Azerbaijanian translations are next to 
Georgian texts and it is certainly an acceptable practice.  Mainly, the textbooks which are used by the 
teachers of the second language are Georgian-Russian. 
We hope that in the future the adapted texts will have been built in Georgian language and the native lan-
guage for the concrete students’ group. It will help the students to study the second language better. The 
adapted texts from classic literature are translated into modern language and it influences on the emotions 
of the reader. The themes which are given in such books for students are good to discuss and speak the 
second language.  
Its pity that on this stage of the learning of the second language the lack of a literature represents another 
problem the teache encounters. Making of the reading literature we consider as an instant matter. We have 
to denote also that it’s necessary to define exactly the age-groups and the level of the knowledge of the lan-
guage while making the reading literature. The themes interesting for the schoolchildren are already known 
for the students and it’s natural they won’t interest them. The literary works are well-loaded by cultural 
field of the country and informational questions. So, an involvement of the adapted texts while teaching the 
second language will gradually improve and perfect a socio-cultural competence, the level and degree of 
the knowledge. 
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naTia gorgaZe 

samoqalaqo integraciisa da erovnebaTSorisi  

urTierTobebis centri 

ivane javaxiSvilis saxelobis  

Tbilisis saxelwifo universisteti 

 

 

doneebad dayofili wignebi da maTi mniSvneloba  

kiTxvis unarebis ganviTarebaSi 

 

 

abstraqti 

 

`kiTxvis kibe”  doneebad dayofili saswavlo masalaa, romelic aTeulobiT 

welia, warmatebiT gamoiyeneba wignierebis ganviTarebisaTvis rogorc 

inglisurenovan, aseve msoflios sxva mraval qveyanaSi. am resurss farTod 

iyeneben saswavlo da klasgareSe saqmianobisas rogorc mSobliur, aseve meore 

da ucxo enis swavlebaSi kiTxvis unarebis ganviTarebisaTvis. doneebad 

dayofili teqstebis samizne jgufi skolamdeli, dawyebiTi da calkeul 

SemTxvevebSi sabazo safexuris moswavleebi arian. masalebis popularobam da 

Sedegebis efeqtianobam ”kiTxvis kibis” qarTuli enaze morgebuli modelis 

SemuSavebis idea warmoSva. statiaSi qarTulis, rogorc meore enis, 

swavlebisas doneebad dayofil `kiTxvis kibeze” muSaobis procesSi dagrovili 

gamocdileba da mosazrebebi aris aRwerili. 

 
Sesavali 

dasavleTSi ukve sakmaod didi 

xania, rac wigniereba pirovnebis 

warmatebis umTavres winapirobad 

aRiqmeba.  es debuleba ara hipoTezas, 

aramed kvlevebis Sedegadaa 

dadgenili da, Sesabamisad, 

wignierebisadmi gansakuTrebuli 

yuradReba arc aris gasakviri. 

wignierebis tradiciuli ganmarteba 

im SesaZleblobebis erTobliobas 

gulisxmobs, romlebic gaazrebul  

kiTxvas, logikur da mkafio werasa 

da kritikul azrovnebas aerTianebs. 

Tumca, ufro Rrma gagebiT, wigniereba 

komunikaciis yvela formis, maT 

Soris sxeulis enis, suraTebis, 

gamosaxulebisa da xmis (kiTxva, 

metyveleba, mosmena da xedva) gageba-

gaazrebasa da kompleqsurad 

gamoyenebas gulisxmobs. wigniereba 

uwyvetad ganviTarebadi, inteleq-

tualuri procesia, romlis Sedegic 

beWdviTi masalis Sinaarsis Rrma 

gaazrebaa.  

wignierebis amosavali wertili 

kiTxvis unaris ganviTarebaa, 

romelic moicavs garkveuli azrov-

nebiTi procesebis erTobliobas _ 

warmoTqmuli da dawerili sityvebis 

dekodirebiTa da gagebiT dawyebuli, 

teqstis siRrmiseuli aRqmiT 

damTavrebuli.  kiTxvis unaris 

ganviTareba mravali komponentisgan 

Sedgeba, romlebic fonologiur,  

orTografiul, semantikur, sintaqsur 

bilingvuri ganaTleba, #8, 2011 15 



 
 

da morfologiur erTeulebs moicavs 

da aucilebel safuZvels qmnis 

gamarTuli da gaazrebuli kiTx-

visaTvis. Tu es unarebi saTanadodaa 

ganviTarebuli, mkiTxveli wignierebis 

maRal dones aRwevs da, Sesabamisad, 

warmatebiT SeuZlia beWdviTi masalis 

kiTxvisas kritikuli azrovneba, 

daskvnebis gamotana da sinTezireba, 

amasTan, weris procesSi sizustis, 

logikurobisa da mkafiobis gamov-

lena, teqstidan miRebuli informaci-

isa da amocanebis safuZvelze 

Sesabamisi gadawyvetilebis miReba da 

adekvaturi qmedeba.  

sagulisxmoa imis dadgenac, Tu 

ra igulisxmeba beWdviT masalaSi. 

farTo gagebiT, beWdviTi masala, 

elementaruli abrebidan da 

firniSebidan dawyebuli _ TxrobiT, 

mxatvrul, informaciul, instruqci-

ul, aRweriT, funqciur teqstebs, 

aseve sxvadasxva tipis sqemebs, 

ilustraciebs, cxrilebs, diagramebs, 

eleqtronul masalas  gulisxmobs. 

aqedan gamomdinare, igi scildeba 

enobriv kompetenciebs da yvela 

sferosa da mimarTulebisaTvis 

fundaments warmoadgens. 

udavoa, rom wignierebis 

ganviTarebisaTvis adreuli 

asakidanve saWiroa didi Zalisxmeva, 

rac jer kidev skolamdel periodSi 

kiTxvis unarebis stimulirebas 

gulisxmobs. Sesabamisad, am sakiTxze 

msoflios wamyvani saganmanaTleblo 

organizaciebi da mecnierTa jgufebi 

muSaoben da aprobirebul da 

Seswavlil meTodebs Tanamedrove 

inovaciuri meTodebiT, midgomebiTa 

da resursebiT amdidreben. saqarT-

velosaTvis gansakuTrebiT mniSv-

nelovania am sakiTxebis Seswavla da 

saganmanaTleblo sivrceSi danergva, 

radgan bolo periodSi Catarebulma 

kvlevebma sakmaod arasaxarbielo 

realoba dagvanaxa; 2006 wels 

wignierebis saerTaSoriso kvlevaSi, 

romelic 9-10 wlis bavSvTa kiTxvis 

unaris Sefasebas isaxavda miznad, 

saqarTvelom 45 monawile qveyanas 

Soris bolodan me-9 adgili daikava. 

aRsaniSnavia, rom bolo periodSi 

sul ufro meti yuradReba eqceva 

wignierebis swavlebas ganaTlebis 

dawyebiT safexurzeve, rac udavod 

pozitiuri cvlilebaa qarTuli 

saganmanaTleblo  sistemaSi  . 

statiaSi ganxilulia bavSvis 

kiTxvis unarebis ganviTarebisaTvis 

gamiznuli erT-erTi resursi - 

doneebad dayofili wignebi (levelled 

books), misi maxasiaTeblebi, miznebi, 

mniSvneloba. aseve is, Tu ra 

dadebiTi da uaryofiTi mxareebi, 

SesaZleblobebi da SezRudvebi aqvs 

am resurss da ra Taviseburebebis 

gaTvaliswinebaa saWiro misi qarTuli 

enis specifikaze morgebisaTvis.  

 

 

doneebad dayofili wignebis zogadi 

specifika da maxasiaTeblebi 

 

doneebad dayofili wignebi 

sirTulis mixedviT daxarisxebuli 

patar-patara teqstebis erTobliobaa, 

romlebic dawyebiTi safexuris 

moswavleebisaTvis aris gankuTvnili 

da maTi kiTxviTi gamocdilebis 

safexurebriv zrdas uzrunvelyofs. 

am teqstebis saSualebiT 

warmatebuli mkiTxvelis Camoya-

libebisaTvis aucilebeli unarebi 

TandaTanobiT, etapobrivad viTar-

deba. 

doneebad dayofili masala 

uaryofs `erT yalibSi moqcevis” 

midgomas kiTxvis unarebis 

ganviTarebasTan mimarTebiT da 
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TiToeul bavSvs aZlevs saSualebas, 

gaaumjobesos es unarebi indivi-

dualuri maxasiaTeblebis gaTvalis-

winebiT. Sesabamisad, doneebad 

dayofil wignebs, mozardebis kiTxvis 

unarebis ganviTarebis garda, didi 

roli ekisreba saskolo saganmanaT-

leblo sivrceSi moswavleze 

orientirebuli swavlebis midgomis 

danergvisTvisac.  ”enis kibis” 

umTavresi maxasiaTebeli isaa, rom, 

bavSvebisaTvis gankuTvnili sxva 

wignebisgan gansxvavebiT, sakiTxavi 

masalis doneebad gadanawileba  

specialuri formulebis saSualebiT 

xdeba.  is iTvaliswinebs sxvadasxva 

aspeqts, upirveles yovlisa ki, 

mkiTxvelis SesaZleblobebs. es 

aspeqtebi imgvarad  aris mowes-

rigebuli, rom masala mkiTxvelis 

kiTxvis unars patar-patara, 

Tanmimdevruli nabijebiT aviTarebs. 

es formula sxvadasxva avtorisa da 

gamomcemlobis mier SemuSavebuli 

kriteriumebis erTobliobas warmo-

adgens,  Tumca, metwilad or  

konceptualurad gansxvavebul prin-

cipzea agebuli:  

1. wignebi, romlebic e.w. 

“kiTxvadobis” (readability) principiTaa 

SerCeuli; (frai, 1971; Seli, 1984; 

spaCe, pauersi...). am principiT 

SerCeuli wignebi amosaval 

faqtorebad “koncefciebis 

koncetracia, ideebis abstraqtuloba, 

teqstis organizacia da Canafiqris 

mTlianoba da Tanmimdevroba miiCneva” 

(rubini, 1985). 
2. wignebi, romlebic konkretul 

teqstSi mkiTxvelis mxardaWerisa da 

gamowvevebis moculobis 

ganmsazRvreli kriteriumebis 

principiTaa dalagebuli (klei, 1991; 

fauntasi, pineli, 1999).  

da mainc: ratom gaxda amgvarad 

gadanawilebuli literaturis Seqmna 

aucilebeli? 

mecnierebi miiCneven, rom 

damoukideblad kiTxvisas patara 

mkiTxvelisaTvis aucilebelia misi 

asakisa da zogadi ganviTarebis, 

enisadmi midrekilebisa da motivaciis 

Sesaferisi, konkretuli donis 

Sesatyvisi teqstis arCeva, romlis 

mTavari daniSnuleba norCi 

mkiTxvelis unarebis ganviTareba da 

kiTxviTi gamocdilebis gamravalfe-

rovnebaa. SemTxveviTobis principiT 

arCeulma teqstma ki mkiTxvelis 

ususurobis gancda da wakiTxuli 

masalis arasakmarisi gaazreba 

SeiZleba gamoiwvios. es sazianoa 

bavSvisaTvis da myisieri Sedegis 

(demotivaciisa da / an frustraciis) 

garda, ufro xangrZlivi da 

seriozuli - fsiqikuri da fsiqolo-

giuri  problemebis mizezi SeiZleba 

gaxdes. aqve unda aRvniSnoT, rom 

doneebad dayofili wignebis 

umravlesobis samizne jgufi 

dawyebiTi safexuris moswavleebi 

arian da wignebi skolamdeli 

asakidan dawyebuli (kiTxvobanas 

TamaSiT gataceba) elementaruli 

skolis  moswavleebzea gaTvlili.   

doneebad dayofili wignebis 

seriebi metwilad kontrolirebadi 

leqsikis (maRalsixSiruli sityvebi, 

iSviaTi sityvebis SezRuduli  da 

mkacrad kontrolirebuli raodenoba, 

konkretuli fonetikuri erTeulebi 

da a.S.) gamoyenebiT aris Sedgenili. 

Tumca, Tanamedrove wignebSi 

doneebad dayofis kriteriumebi 

bevrad mravalferovania da  mkacrad 

kontrolirebadi leqsikiTa da 

konceptualuri maxasiaTeblebis 

maRali koncetraciiT  xasiaTdeba. 

zogadad, kriteriumebi, romelTa 
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mixedviTac wignebis dayofa xdeba 

doneebad, teqsturi maxasiaTeblebis, 

kontrolirebadi leqsikis, winadade-

bebis sigrZisa da kompleqsurobis, 

Tematikisa da Sinaarsis, Sinaar-

sobrivi struqturisa da enobrivi 

maxasiaTeblebis erTobliobas warmo-

adgens.  

teqstebs sami gansxvavebuli 

donis sirTulis mixedviT ganixi-

laven,. esenia: sityvis, winadadebis da 

monakveTis doneebi (kinCi, 1998). 

sityvis done ganixilavs sityvebis, 

rogorc damoukidebeli erTeulebis 

erTobliobas gverdze da romelTa 

amocnoba (dekodireba) unda moxdes. 

winadadebis done am sityvebs 

sintaqsuri wesebisa da semantikuri 

struqturebis saSualebiT aerTianebs 

imisTvis, rom azrobrivi erTeulis 

formireba moxdes. monakveTis done 

ideis / cnebebisa da Canafiqrebis 

sistemur kavSirs an im sivrces 

warmoadgens, sadac Canafiqrebi 

kohesiuri principiT aris 

dalagebuli. samive donis erTob-

lioba qmnis im CarCos, romelic 

saSualebas iZleva, detalurad 

ganisazRvros daxmarebis xarisxi 

konkretuli donis masalaSi. 

sagulisxmoa isic, rom doneebad 

dayofili wignebis absoluturi 

umravlesoba pedagogis Carevas 

iTvaliswinebs da, Sesabamisad, 

moicavs: kiTxvis wina, kiTxvisas da 

kiTxvis Semdgomi etapisaTvis saWiro 

rCevebs, moswavlis savarjiSoebsa da 

damxmare masalas, wina da Sualeduri 

testirebis instrumentebs, zogad 

meTodikur da pedagogiur instruq-

ciebsa da ganmartebebs. wignebis 

gamoyeneba damoukidebeli kiTxvisTvi-

sacaa rekomendebuli, Tumca am 

SemTxvevaSi  moswavles swori 

midgomebisa da strategiebis 

Sesabamisi gamocdileba unda hqondes. 

damoukidebeli kiTxvisaTvis wignebis 

gadanawilebis principebi doneebis 

mixedviT gansxvavebulia.  

Sesabamisad, kiTxvis doneebis 

mixedviT dalagebuli wignebis 

SerCevisas gasaTvaliswinebelia, ra 

tipis kiTxvisTvisaa masala gaTva-

liswinebuli. es faqtori ganapi-

robebs teqstis sirTulis maxasi-

aTeblebis erTobliobas Semdegi 

zogadi faqtorebis gaTvaliswinebiT:  

 saswavlo kiTxvis done - 

saSualo, zomieri sirTulis donis 

masala, romlis  wakiTxvasa da 

gagebas moswavle SeZlebs 

adekvaturi daxmarebis pirobebSi; 

 damoukidebeli kiTxvis done - 

moswavle damoukideblad kiTxvis 

SemTxvevaSi SeZlebs teqstis 

wakiTxvas da gagebas.  

damoukidebeli kiTxvis donis 

dadgena sakmaod rTuli amocanaa, 

radgan, teqsti SeiZleba bavSvisaTvis: 

- rTuli aRmoCndes; moswavles 

damoukideblad kiTxvisas teq-

stis gaazreba uZneldeba. dam-

xmare saSualebebiT uzrunvel-

yofa ki damoukidebeli kiTxvis 

pirobebSi moswavleSi negatiur 

emociebsa da demotivacias 

iwvevs. 

- imdenad martivi aRmoCndes, rom 

bavSvis kiTxvis motivacia daaq-

veiTos.  

doneebad dayofili wignebis 

efeqtianoba swored isaa, rom 

formulaSi gaerTianebuli kriteri-

umebis mravalferovneba abalansebs 

sirTule-simartivis sakiTxebs. mos-

wavlisaTvis kiTxvis unarebis 

ganviTarebasTan (dabalansebuli 

sirTuleebi, romelTa gadalaxva 

moswavlis gacnobierebuli Tu 

gaucnobierebeli miznis miRwevasTan 
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aris dakavSirebuli) erTad, 

motivaciis SesanarCunebeli sir-

Tulis (moswavle kmayofilia imiT, 

rom man teqstis wakiTxvisa da 

gaazrebisas garkveuli sirTule 

gadalaxa) masalas sTavazobs.  

mecnierebi wignebis doneebad 

dayofas nebismier SemTxvevaSi 

saswavlo process ukavSireben. es 

procesi rogorc sagakveTilo, aseve 

klasgareSe aqtivobebsa da saxlSi 

muSaobas SeiZleba ukavSirdebodes. 

Sesabamisad, isini miiCneven, rom do-

neebad dayofas sami ZiriTadi mizezi 

aqvs;  

1. maswavleblis saWiroeba, arCeva-

ni swavlebisa da swavlis ga-

mocdilebis Sesabamisad gaake-

Tos  (fountasi, pineli, 1996). 
2. saSiSroeba, rom axalbeda mkiTx-

velma misTvis Seufereblad 

rTuli masaliT miiRos kiTxvis 

pirveli gamocdileba (kalkinsi, 

2000). 

3. maswavleblis saWiroeba, kargad 

gansazRvros sirTuleebis xa-

risxi, romelTac konkretul 

teqstTan mimarTebiT awydeba 

mkiTxveli, daxmarebis forma, 

romelic am sirTulis gadalax-

vas uzrunvelyofs da es monace-

mebi swavlebis procesze gana-

zogados (brabami, vilaume, 2002). 

`moswavlis saWiroebaa, rom is 

warmatebiT iyos CarTuli kiTxvis aq-

tivobaSi da sakuTari gamocdilebis-

gan sargebeli miiRos~ (berlineri, 

1990). am debulebebis gaTvaliswinebiT 

erTxel kidev unda gavusvaT xazi im 

aucileblobas, romelic sakiTxavi 

masalis zedmiwevniT zust SerCevas-

Tan aris dakavSirebuli, sadac Tavad 

kiTxvis procesi mudmivi monitorin-

gis qveS mimdinareobs. sakiTxavi ma-

salis Sesabamisobis dadgenis proce-

si ramdenime nabijisagan Sedgeba.  

 moswavlis kiTxvis winare unare-

bis Sefaseba; 

 teqstis kiTxvadobis (readability) 
dadgena, pilotireba; 

 damoukidebeli kiTxvisaTvis Se-

saferisi sakiTxavi zRvris dadge-

na. 

 mudmivi kontroli da sakiTxavi 

masalis safexurebrivi da 

Janrobrivi  “mowesrigeba”. 

am fonze gansakuTrebiT 

mniSvnelovani da sapasuxismgebloa is 

nabiji, romelic samoqalaqo 

integraciisa da erovnebaTSorisi 

urTierTobebis centris eqspertebis 

mier kiTxvis doneebis mixedviT 

Sedgenili masaliT araqarTulenovani 

skolis moswavleebis mxardaWeras 

gulisxmobs. centris mier Seqmnilma  

produqtma araqarTveli bavSvebi 

ganviTarebis adreuli etapidan unda 

uzrunvelyos sakiTxavi masaliT, 

romelic konteqstualur 

Taviseburebebs, meore enis swavlis 

specifikas, moswavlis individualur 

saWiroebebsa da moTxovnilebebs 

gaiTvaliswinebs da saxelmwifo 

saganmanaTleblo standartis miRwevas 

Seuwyobs xels.  

qvemoT gavecnobiT ramdenime 

cnobili gamocemis mier doneebad 

dayofili wignebis specifikas da 

SevecdebiT, rom Cven mier SerCeuli 

doneebad dayofis formula qarTuli 

enis specifikasTan mimarTebiTac 

ganvixiloT. 
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doneebad dayofili wignebis cnobili 

gamocemebi da formulebi 

 

zogadad, doneebad dayofis 

sistemebisa da teqstebis gaCenis 

umTavresi stimuli `swori” teqstis 

SerCeva gaxda mkiTxvelisaTvis. 

dReisaTvis ki doneebad dayofili 

sakiTxavi literaturiT Tanamedrove 

dasavluri bazari gajerebulia.  

amitom ganvixiloT is umTavresi 

gansxvaveba, romelic arsebobs 

konkretuli donis moTxovnebis 

Sesabamisad Seqmnil wignebsa da 

farTo moxmarebis, komerciul 

wignebs Soris. (am ukanasknelTa 

konkretuli donisTvis mikuTvneba 

doneebis formulis saSualebiT 

mogvianebiT moxda); teqstebi, 

romlebic specialurad aris 

Seqmnili doneebad dayofili wignebis 

seriisaTvis, metwilad kontro-

lirebad leqsikas iyenebs (sityvebis 

SezRuduli raodenoba, konkretuli 

fonetikuri modelebi, kontroli-

rebadi dabalsixSiruli sityvebi). 

teqstebi, romlebic komerciuli 

gamomcemlobebis mier aris 

gamoSvebuli, rogorebicaa Rigby, Wright 

Group, Scholastic, Ready to Read  da a.S.,  
“patara wignebs” miekuTvneba. es 

wignebi profesiuli masalebis  

(rogorebicaa `movargoT wignebi 

mkiTxvels: doneebad dayofili 

wignebis gamoyeneba marTuli 

kiTxvisaTvis”, (Matching Books to Readers: 

Using Leveled Books in Guided Reading, 
fauntasi, pineli, 1999) gamocemis 

Semdeg SemuSavebuli formulebis 

gaTvaliswinebiTaa adaptirebuli. 

ganaTlebis specialistTa nawili 

miiCnevs, rom formulebis mixedviT 

SemuSavebuli teqstebi `xelovnur” 

enazea dawerili da, Sesabamisad, misi 

efeqti moswavlis kiTxvis ganvi-

TarebaSi naklebia, radgan mkiTxveli 

adreuli safexuridan mgrZnobiarea 

im kriteriumis mimarT, romelic 

semantikur gamarTulobasTan aris 

dakavSirebuli.  meore mxriv, swored 

specialurad Seqmnili, da ara 

adaptirebuli teqstebi akmayofilebs 

zedmiwevniT zustad im specifikas, 

romelic konkretuli donis 

mkiTxvelis saWiroebebs iTvalis-

winebs. am mosazrebaze dayrdnobiT 

SegviZlia davaskvnaT, rom yvelaze 

efeqtiani specialurad SemuSavebuli 

masalisa da adaptirebuli lite-

raturis garkveuli principiT 

monacvleoba iqneboda. es principi ki 

yvelaze metad Janrobriv krite-

riumTan mimarTebiT aris SesaZ-

lebeli.  

rogorc ukve aRvniSneT, 

sxvadasxva seriis teqstebSi 

sxvadasxva formula da kriteriumebi 

gamoiyeneba, saidanac nawili 

kiTxvadobis formulis princips 

efuZneba, xolo zogi ki ramdenime 

kriteriumis erTobliobas iyenebs, 

rogoricaa, magaliTad, enobrivi 

prognozireba, teqstis formati da 

Sinaarsi. sxvebi ki aso-bgeris 

urTierTdamokidebulebis principzea 

agebuli (brabami, vilaume, 2002).  

Zalian mokled mimovixiloT 

yvelaze farTod gavrcelebuli 

doneebad dayofili wignebis 

avtorebi da maT mier SemuSavebuli 

kriteriumebi:  

1. teqstebis doneebad dayofis 

sawyis etapze gansakuTrebiT 

popularuli sami avtoris kiTxvis 

formula aRmoCnda. kerZod, spaCes 

formula, romelic pirvel-mesame 

safexurebs moicavda, dail-Celis 

formula, romelic mesame-merve 

safexuris moswavleebze iyo 
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gaTvlili da jekobsenis  formula, 

romelic pirvelidan merve safexurze 

iyo ganawilebuli. sagulisxmoa, rom 

samive formulaSi 2 faqtori 

gansazRvravs kiTxvis dones: (a) 

sityvebis saSualo raodenoba 

winadadebaSi da (b) zogadad im 

sityvebis raodenoba, romlebic ar 

Sedis `nacnobi~ an `ioli~ sityvebis 

siaSi. cxadia, es formula ver 

asaxavs kiTxvisaTvis aucilebeli 

codnisa da unarebis kompleqsurobas, 

Tumca praqtikulia im TvalsazrisiT, 

rom misi gamoyenebis saSualebiT 

martivad SeiZleba teqstis sirTulis 

zogadi maCveneblis gansazRvra.  

2. `kiTxvis gajansaReba~ (Reading Re-

covery), romelic petersonis mier 1991 

wels SemuSavda, axalzelandieli  - 

mari kleis `kiTxvisTvis mzaobis~  
(Ready to Read) masalas efuZneba.  pe-

tersonis `kiTxvis gajansaRebis~ ie-

rarqiuli wyoba wignebis saklaso 

oTaxSi gamoyenebis Seswavlis safuZ-

velze SemuSavda. sagulisxmoa, rom 

orive avtoris doneebad dayofili 

wignebi mxolod pirveli safexuris 

mkiTxvelisTvis aris gankuTvnili da 

maswavleblis individualur muSao-

bas iTvaliswinebs moswavlesTan.  

3. kuperis, boSkenis, mak-

viliamsisa da pistoCinis, (kuperi, 

boSkeni, mak-viliamsi, pistoCini, 1998) 
doneebad dayofili teqstebi III-VIII 

klasis moswavleebisTvis aris gan-

kuTvnili da mis kriteriumebs nabeW-

di masalis moculoba erT gverdze, 

ilustaciuli mxardaWera, fabulis 

kompleqsuroba an/da warmodgenili 

faqtebis sirTule warmoadgens.   

4. sruliad gansxvavebulia leq-

sailis mier kiTxvis doneebad dayo-

fis principi;  aq amosaval wertils 

mkiTxvelsa da sakiTxav masalas So-

ris arsebuli urTierTdamokidebu-

leba warmoadgens. Leqsailis mixed-

viT, mkiTxvelis donis dadgena stan-

dartizebuli testis meSveobiT xdeba. 

testis qulebi 1-dan 2000-mde meryeobs 

da adreuli safexuris mkiTxvelsa da 

damamTavrebel safexurs Soris aris 

ganawilebuli. leqsailis sakiTxavi 

masalac swored am qulebis princi-

piT aris gaanalizebuli. sxva sityve-

biT rom vTqvaT, moswavlis teqstis 

Sedegi sakiTxavi masalis qulad 

gardaiqmneba. amasTan, leqsails wig-

nebis uzarmazari baza gaaCnia, ro-

melic aTeulobiT korelaciur mona-

cems efuZneba. leqsailis testi war-

moadgens mravali Tanamedrove stan-

dartizebuli testis safuZvels.   

aqve gTavazobT popularuli 

kiTxvis doneebis gansazRvrisa da 

Sefasebis popularuli formulebisa 

da sistemebis CamonaTvals: 

 rigbis SedarebiTi doneebis sis-
tema (Rigby Leveling System Comparison) 

 aCqarebuli mkiTxveli (Accelerated 
Reader  

 frais kiTxvadobis grafiki (Fry 
Readability Graph ) 

 smogis kiTxvadobis formula 
(SMOG Readability Formula) 

 Sonelis kiTxvis testi (Schonell 
Reading Test ) 

 jeri el jonis kiTxvis reestri 
(Jerry L. Johns Reading Inventory) 

 ganviTarebadi kiTxvis Sefaseba 
(Developmental Reading Assessment (DRA) 
) 

 xarisxiani kiTxvis reestri (Qualitative 
Reading Inventory (QRI) level) 

 fleS-kinsedis indeqsi/ wigniere-
bis done Flesch-Kincaid Index / Literacy 
Level (LL) 

 damoukidebeli kiTxvis donis Se-
fasebis CarTo (IRLA: Independent 
Reading Level Assessment Framework)  
4. wignebis doneebad dayofis kon-

cefciis modificirebuli da ganvi-
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Tarebuli  varianti fauntass da pi-

nels (fauntasi, pineli, 1996) ekuTv-

niT. am avtorebma, kleisa da peterso-

nis msgavsad, didi mniSvneloba mia-

niWes maswavleblis mier teqstis 

sirTulisa da mravalfaqtoriani max-

asiaTeblebis Sefasebas. maTi modeli 

`marTuli kiTxva” (Guided Reading) 
kiTxvis xelSewyobas nebismieri sas-

wavlo aqtivobis ganxorcielebisas 

uzrunvelyofs. am koncefciis mixed-

viT, maswavlebeli muSaobis procesSi 

exmareba TiToeul mkiTxvels mcire 

jgufebSi, sadac erTi donis moswav-

leebi arian gaerTianebuli. teqstebi 

mkiTxvels nel-nela, mcire raodeno-

biT axal saswavlo masalas awvdis, 

rac bavSvebs aZlevs imis saSualebas, 

rom kiTxvis sxvadasxva strategia ga-

moiyenon da muSaobis procesSive ga-

naviTaron isini. am modelis mTavari 

Rirseba isaa, rom bavSvebi siamovne-

biT arian CarTuli teqstis kiTxvis 

procesSi, radgan misi gaazreba ar 

uWirT. maswavleblis instruqcia ex-

mareba maT problemis gadawyvetis 

strategiis aTvisebaSi da aZlevs sa-

Sualebas gadalaxon orTografiul 

da fonetikur, gramatikul struqtu-

rebTan da ucxo koncefciebTan da-

kavSirebuli sirTuleebi. Sesabamisad, 

doneebad dayofili wignebi am mod-

elis mxolod erT-erTi Semadgeneli 

nawilia, radgan maswavleblis mier 

moswavlisa individualuri da jgu-

febis regularulad Sefaseba teqs-

tebTan muSaobis procesis aucilebe-

li komponentia.  

fauntasisa da pinelis mixedviT, 

moswavlis individualur saWiroebeb-

sa da SesaZleblobebze teqstebis 

kargad mosargebad 4 ZiriTadi teqs-

turi maxasiaTeblis gaTvaliswinebaa 

saWiro, esenia: 

 wignebisa da nabeWdi masalis 

maxasiaTeblebi, romlebic gverdebis 

sigrZisa da TiToeul gverdze sity-

visa da winadadebebis moculobis  

kontrols gulisxmobs. am kriterium-

Sia gaerTianebuli aseve beWdvis di-

zaini. magaliTad, gverdis Tavi da 

bolo, punqtuaciis tipebi,  ilu-

straciuli mxardaWera da beWdviTi 

nawilisa da ilustraciuli mxarda-

Weris Tanafardoba.  

 Sinaarsi, Tema da idea. kiTxvis 

adreul safexurze masalebis umete-

soba moswavlisaTvis nacnobi Sinaar-

sis garSemo trialebs, rogorebicaa, 

ojaxi, skola, yoveldRiuri cxovre-

ba... Tematika da ideebi martivia. 

magaliTisTvis, daxmarebis aRmoCena, 

megobroba da a.S. moswavlis kiTxvis 

unaris ganviTarebasTan erTad 

Sinaarsi, Tematika da ideebi ufro da 

ufro kompleqsuri xdeba. 
 teqstis struqtura im 

maxasiaTeblebis erTobliobaa, 

romelic gansazRvravs, Tu ra saxiTaa 

masala warmodgenili. es SeiZleba 

iyos naratiuli (TxrobiTi) teqsti, 

romelic moTxrobis formatiTaa 

warmodgenili da siuJetis  

ganviTarebis safexurebs, moqmedebis 

adgils, problemisa da misi 

gadawyvetis formebs aerTianebs. 

Sesabamisad, es teqsturi 

maxasiaTeblebi aseve gansazRvravs 

wignis Janrs (mxatvruli, aram-

xatvruli, poezia, a.S.) da qveJanrsac 

(aramxatvruli masalis magaliTze  - 

ganmartebiTi, aRweriTi, informaci-

uli da a.S.).  rig SemTxvevebSi, 

teqstis struqtura mis vizu-

alizaciasac ganapirobebs. magaliTad, 

Tu teqsti aRweriTi xasiaTisaa, 

wignSi igi grafikis an diagramis 

saSualebiT SeiZleba gamoisaxos da 
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moswavlisTvis vizualur mxarda-

Weras warmoadgendes. 
 enobrivi da literaturuli 

maxasiaTeblebi doneebad dayofili 

masalis rogorc Tvisebriv, aseve 

raodenobriv aspeqtebs asaxavs da 

avtoris xedvas, Sexedulebebs, 

literaturul xerxebs (mag, 

omonimebi, metaforebi), enobriv 

struqturebs (winadadebebis 

struqtura, paragrafis wyoba), 

leqsikisa da sityvebis arCevansa da 

moculobas (maRalsixSiruli, 

maRalSinaarsobrivi, Zireuli da 

warmoqmnili) aerTianebs. 
udavoa, rom doneebis dayofis 

dros aucileblobas warmoadgens 

kiTxvis ganviTarebis safexurebis 

codna, romelic ganmartavs, Tu ra 

unarebis erTobliobas flobs 

mkiTxveli da kiTxvis ra 

gamocdileba aqvs.  es safexurebi 

moswavlis gamocdilebazea damoki-

debuli da araa misi asakiT an 

swavlis xangrZlivobiT (klasiT) 

ganpirobebuli. swored kiTxvis 

unarebi gansazRvravs moswavlis 

kiTxvis kompetenciebs da sxvadasxva 

tipis mkiTxvelad aqcevs mas. 

mkiTxvelis ganviTarebis safexuri 

warmoadgens doneebad dayofili 

wignebis SerCevisas mkiTxvelis 

individualur saWiroebebze agebuli 

masalis `Sesatyvisobis~ aTvlis 

wertils. 

 

emergentuli mkiTxveli 

 avlens cnobismoyvareobas wigneb-

sa da kiTxvasTan mimarTebiT; 

 Tavs aCvenebs, rom kiTxulobs da 

wers; 

 eyrdnoba suraTebs, rom mohyves 

istoria, Tumca naklebad aris na-

beWd masalaze fokusirebuli; 

 SesaZloa, icodes ramdenime aso 

da SeeZlos misi bgeriTi aRqma. 

 

ganviTarebadi mkiTxveli 
 SeuZlia prognozirebadi wignebis 

wakiTxva; 

 arCevs asoebs da SeuZlia maTi 

bgeriTi aRqma; 

 SeuZlia nacnobi sityvebis, 

magaliTad abrebis, klaselebis 

saxelebis amocnoba; 

 SeuZlia wignebis ganxilvaSi 

monawileobis miReba da pirad 

gamocdilebas ukavSirebs 

literaturas. 

 

damwyebi mkiTxveli 
 iwyebs kiTxvis strategiebis ga-

moyenebas (winadadebis struqtura, 

mniSvneloba, fonetikuri signa-

lebi); 

 metad eyrdnoba nabeWd masalas, 

rom mniSvneloba gaigos; 

 icnobs sabazo punqtuaciis niS-

nebs,  mZimes, Zaxilisa da kiTxvis 

niSnebs; 

 kiTxulobs adreuli mkiTxvelis 

seriul wignebs; 

 SeuZlia istoriis dasawyisis, Sua 

nawilisa da dasasrulis moyola; 

 monawileobs istoriuli xasiaTis, 

, adgilis, movlenebisa da 

problemebis Sesaxeb saubrebSi. 

 

mzardi mkiTxveli 

 damoukideblad iyenebs dekodire-

bis strategiebis mravalsaxeobas 

(winadadebis struqtura, mniSvne-

loba, fonetikuri signalebi); 

 kiTxulobs nacnob da prognozi-

rebad masalas, Tumca izidavs 

axali masalasac; 

 Cumad kiTxulobs didi xnis gan-

mavlobaSi, 20 wuTze met xans. 

 monawileobs wignierebis marTul 

saubrebSi, SeuZlia istoriul Te-

maze saubari, problemis, ZiriTa-
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di movlenebisa da gadawyvetile-

bis Seaxeb saubari erToblivi 

kiTxvis Semdeg; 

 kiTxulobs aramxatvrul masala-

sac. 

 

 

gardatexis asakis mkiTxveli 
 aviTarebs unarebs mcire repeti-

ciuli leqsikis Semcveli grZeli 

wignebis kiTxviT;  

 iyenebs winadadebis struqturas, 

mniSvnelobasa da fonetikur sig-

nalebs ucnobi sityvis identifi-

cirebisTvis; 

 damoukideblad kiTxulobs saSu-

alo donis wignebs; 

 wignierebis  elementebisa da Ja-

nris gaumjobesebuli codna met-

naklebad aZlevs saSualebas aR-

weros xasiaTis Taviseburebebi, 

gaigos garemos mniSvneloba da 

istoriis fabula, Seadaros da 

daapirispiros wignebi an gmirebi; 

 ufarTovdeba interesi mravalfe-

rovani sakiTxavi masalis arCevis 

kvaldakval (Jurnalebi, statiebi 

misTvis saintereso sakiTxebze). 

 

gamarTuli mkiTxveli 

 SeuZlia kompleqsuri sakiTxebisa 

da Tematikis ganxilva; 

 SeuZlia ymawvilebisaTvis  

gankuTvnili literaturis 

wakiTxva; 

 irCevs da bolomde kiTxulobs 

mravalferovan masalas, SeuZlia 

Cumad naxevar saaTze metxans 

kiTxva; 

 monawileobs maswavleblis mar-

Tul an moswavleebis mier inici-

rebul wignierebis diskusiebSi; 

 SeuZlia gaaanalizos da 

imsjelos literaturuli 

elementebis Sesaxeb. 

 

daostatebuli mkiTxveli 
 SeuZlia Cumad 1 saaTis 

ganmavlobaSi kiTxva; 

 damoukideblad irCevs STamagone-

bel da kompleqsur axalgazrdul 

moculobiT literaturas; 

 Tavisuflad “gadaadgildeba” er-

Tidan meore Janrze, Tumca aqvs 

kargad gamoxatuli Janruli pri-

oritetebi;  

 SeuZlia kompleqsuri mniSvnelo-

bis interpretacia; 

 Rrmad iZireba literaturul 

wreebSi gamarTul diskusiebSi; 

 SeuZlia marTebuli strategiebis 

SerCeva sxvadasxva wyarodan 

informaciis mopovebisa da 

gamTlianebisaTvis. 

 

damoukidebeli mkiTxveli 

 irCevs, kiTxulobs da igebs 

rTul da kompleqsur masalas; 

 afasebs, ganavrcobs, aanalizebs 

da ganmartavs literaturul 

elementebs  siRrmiseulad; 

 ideebis generirebis, SekiTxvebisa 

da problemebis formulirebis 

saSualebiT ikvlevs Sesabamis 

sakiTxebs. 

sagulisxmoa, rom rigi 

gamocemebisa doneebad dayofil 

wignebs kiTxvis safexurebis, asakis 

an klasis mixedviT Seusabamebs 

ferebs. Tumca arsebobs kritikuli 

mosazrebebic doneebis amgvarad 

dayofasTan dakavSirebiT, radgan 

ferebad dayofili sakiTxavi 

masalebi doneebis Secvlis 

TandaTanobiT, SeumCneveli  nabijebiT 

ganviTarebis princips 
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ugulvebelyofs. rogorc ukve 

aRvniSneT, arCeulma wignma daxmareba 

unda gauwios patara mkiTxvels 

rogorc saklaso oTaxSi, pedagogis 

mier marTuli kiTxvisas, aseve 

damoukidebeli kiTxvis SemTxvevaSic. 

misi mizani kiTxvis unaris 

ganviTarebaa. amavdroulad, moswavle 

teqstebTan urTierTobiT iRebs 

siamovnebasac da gamocdilebasac. 

roca teqstebis doneebi ferebis 

saSualebiT TvalsaCinoa,  moswavle 

sakuTari kiTxvis safexurs mkafiod 

acnobierebs da teqsts ara 

interesisa da miznis, aramed 

safexuris Sesabamisad arCevs. kvlevis 

Sedegebi cxadyofs, rom maRali 

motivaciisa da kognituri unarebis 

kargad ganviTarebis SemTxvevaSi 

moswavles SeuZlia, kiTxvis maRal 

safexurs asakobrivi monacemisgan 

damoukideblad miaRwios da misi 

donisaTvis bevrad rTul teqstsac 

gaumklavdes.  

doneebad dayofil masalaze 

erTob damokidebuli maswavleblebi 

moswavleebisagan Tavisi 

safexurisaTvis Sesaferisi donis 

wignis arCevas moiTxoven. Tumca, Tu 

moswavlis kiTxvis unaris, 

ganviTarebis intensivobis, inte-

resebisa da stilis Sefaseba 

regularulad ar xdeba, didia imis 

albaToba, rom doneebad dayofili 

wignebi ara moswavleze, aramed 

safexurze iqneba orientirebuli.  

doneebad dayofis mravali 

konceptualuri, fsiqologiuri, 

pedagogiuri kriteriumi da 

kompleqsuri sistema gvaZlevs sababs 

davaskvnaT,  rom wignebis doneebad 

dayofis dros uamravi faqtoris 

gaTvaliswineba da analizia saWiro, 

rac teqstebis dayofas urTules 

amocanad aqcevs.  

Semdeg TavSi detalurad 

mimovixilavT saswavlo internet 

gverds - “riding ei-zeti” (Reading A-Z),  
romlis specifika, pedagogiuri 

midgomebi da meTodika, wignebis 

dayofis kriteriumebi da ganlageba 

qarTulis, rogorc meore enis, 

doneebad dayofili wignebisaTvis 

yvelaze marTebul da srulyofil 

modelad miviCnieT. 

 

saswavlo internet gverdi  -  Reading 
A-Z 

internet gverdi 2002 wels Semu-

Savda da dReisaTvis 170 000-ze met 

wevrs aerTianebs. am gverdma mravali 

saganmanaTleblo jildo moipova 

kiTxvis swavlebis inovaciuri xedvis 

danergvisaTvis. gzamkvlevis internet 

formati saSualebas aZlevs kompanias 

regularulad ganaaxlos warmodge-

nili masalebi da axali teqstebiT, 

patara wignebiT, gakveTilis gegmebi-

Ta da sxva sasargeblo resursebiT 

gaamdidros igi.  amJamad internet 

gverdze 2500-ze meti CamosatvirTi 

wignia, romelic Sesaferisi saswavlo 

masalebiT aris uzrunvelyofili.  

am zogadi monacemebis garda, 

Reading A-Z, rogorc resursi, wignebis 
doneebad dayofis mravalkomponentia-

ni formulis gamo aris gansakuTre-

biT saintereso. kompaniis formula 

fauntasisa da pinelis `marTuli 

kiTxvisa~ (Guided Reading) da `kiTxvis 

gajansaRebis~ (Reading Recovery) teqste-
bis analizis Sedegad SemuSavda. igi 

maqsimalurad moicavs da aerTianebs 

im faqtorebs,, romlebic teqstis 

sirTuleze axdens gavlenas. resur-

sis formula aseve kompiuterizebuli 

meTodiTa da maTematikuri gamoTvle-

bis saSualebiT SemuSavda, rac mas 

validurs xdis. aq Tavmoyrili wigne-
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bi 17 donedaa ganTavsebuli, Tumca  

me-18 doned skolamdeli asakis (4-6) 

bavSvebisaTvis gankuTvnili wignebi 

emateba.   

kompaniis kiTxvis doneebad dayo-

fis formula qvemoT warmodgenili 

kriteriumebis erTobliobas war-

moadgens: 

 sityvaTa sruli raodenoba; 

 gansxvavebul sityvaTa raodenoba; 

 gansxvavebul sityvaTa Tanafar-

doba sityvaTa mTlian raodeno-

basTan; 

 maRalsixSiruli sityvebis rao-

denoba sityvaTa mTlian raodeno-

baSi; 

 maRalsixSiruli sityvebis Tana-

fardoba sityvebis mTlian raode-

nobasTan; 

 dabalsixSiruli sityvebis ricxvi 

sityvaTa mTlian raodenobaSi; 

 dabalsixSiruli sityvebis Tana-

fardoba sityvebis mTlian raode-

nobasTan; 

 winadadebis sigrZe; 

 winadadebis sirTule; 

 teqstis prognozirebadoba; 

 enobriv-gramatikuli struqturebi 

da maTi ganmeorebis sixSire; 

 sityvaTa raodenoba TiToeul 

gverdze; 

 gaformeba; 

 konceptualuri CarCo; 

 nacnobi Tematika; 

 teqstis Janri da struqtura. 

cxadia, Cndeba kiTxva, Tu ramde-

nad SesaZlebelia calkeul teqstSi 

amdeni kriteriumi srulad iyos gaT-

valiswinebuli. faqti isaa, rom Ti-

Toeul wigns donesTan Tavsebadobis 

ganmsazRvreli kriteriumebis garda, 

kiTxvis konkretuli mizani gaaCnia. es 

mizani ara mxolod teqstis kriteri-

umebis gadanawilebaze aisaxeba, 

aramed TiToeul teqsts ganmartebis 

saxiT mohyveba da pedagogs miznisaT-

vis Sesaferisi swavlebis meTodisa 

da midgomis dagegvis saSualebas aZ-

levs. Tumca, amasTan, TiToeuli do-

nisaTvis kriteriumebi detaluradaa 

gawerili, romlis nimuSs aqve warmo-

gidgenT:   

 

 

me-3 done: 3-8 sityva TiTo winadadebaSi, 5-6 sityva saSualod; 1-2 striqoni TiTo 

gverdze; 50-80 sityva sul; dasrulebuli winadadebebi; martivi Tandebulebi da Sesavali 

nawili; maqs. 2-3 maRalsixSiruli axali sityva 103 sityvis ganmeorebiTi sturqturiT; 

enobrivi sturqtura SeiZleba gansxvavebuli iyos pirvel da bolo gverdebze; 

prognozirebadi ena; martivi dialogebi SesaZlebelia; nacnobi Tematika; Tanamimdevruli 

teqsturi wyoba; sul 8 gverdi; 

me-7 done: 130-180 sityva sul; 3-8 striqoni TiTo winadadebaSi; 2-12 sityva winadadebaSi; 

teqsturi ganlageba cvalebadia; prognozirebadi ena da enobrivi kostruqciebi; 2-4 sityvis 

cvlileba teqstis SuaSi, romelic struqturul erTobliobaSia; dasawyisi da bolo 

gverdebi gansxvavebuli struqturiTaa mocemuli; teqtis garkveuli nawilis ganmeoreba 

SesaZlebelia wina gverdebidan; mkafio Tanamimdgevroba; ilustraciebze naklebi 

damokidebuleba; 8-10 gverdi saSualod; 

me-13 safexuri: 420-600 sistyva sul; 8-10 sityva saSualod winadadebaSi; teqstiT sruli 

gverdi; mcire ilustraciuli mxardaWera; rTuli winadadebebi; ufro standartizirebuli 

leqsikoni; ilustraciebi mxolod mniSvnelobis gaZlierebisTvis gamoiyeneba; sarCevi, 

minawerebi, indeqsi, leqsikoni (glosari); SeiZleba dialogebad iyos dayofili; 16-20 gverdi; 

me-16 safexuri: 920-1200 sityva sul; 9,5-11,5 sityva saSualod winadadebaSi; Zalian 
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Semcirebuli ilustraciuli mxardaWera; rTuli winadadebebi; ufro standartizirebuli 

leqsikoni; sarCevi, minawerebi, indeqsi, leqsikoni (glosari); cxrilebi da Cartebi; SeiZleba 

dialogebad iyos dayofili; 20-24 gverdi; 

 

 

mokled mimovixiloT Reading A-Z-is 
formulis kriteriumebi teqsturi 

maxasiaTeblebis  jgufebis  mixedviT 

da vecadoT, rom davakavSiroT isini 

qarTuli enis specifikasTan: 

1. sityvasTan, mis maxasiaTebleb-

Tan, raodenobasTan da Tanafardo-

basTan dakavSirebuli kriteriumebi. 

mklevrebi didi xania miiCneven, 

rom leqsikis maragi mniSvnelovan 

gavlenas axdens kiTxvis miRwevebze. 

kvlevebi cxadyofs, rom mesame - me-

Tormete klasebSi dabal akademiur 

maCvenebels yvelaze xSirad swored 

leqsikuri simwire ganapirobebs.  Rea-

ding A-Z teqstebis ganawilebis formu-

laSi leqsikuri maragis Sevseba erT-

erT sakvanZo amocanas warmoadgens 

da sxvadasxva mniSvnelobis, formis, 

maxasiaTeblebisa da wonis sityvebis 

urTierTbalansis safuZvelze anawi-

lebs teqstebs doneebis mixedviT. 

qvemoT moyvanilia sityvis is maxa-

siaTeblebi, romlebic mkacrad kon-

troldeba teqstebis formulebis sa-

SualebiT: 

 (a) maRalSinaarsoblivi, (b) ma-

RalsixSiruli da (g) fonetikurad 

sistemuri sityvebi. qarTul teqsteb-

ze muSaobisas unda gaviTvaliswinoT  

sityvaTa formebic, romlebic for-

mulaSi “gansxvavebul” sityvebad aris 

moxseniebuli, Tumca maTi “gansxvave-

ba” ar aris ganmartebuli. sityvaTa 

garkveul formebs, maRali da dabali 

sixSiris garda, gansakuTrebuli yu-

radReba unda mieqces teqstebis Sed-

genisa da doneebad gadanawilebisas 

Semdegi maxasiaTeblebis gaTvaliswi-

nebiT: 

1. sabaziso sityvebi, romelTa 

swavleba iSviaT SemTxvevaSia au-

cilebeli (me, is, ai); 

2. tranzituli sityvebi, romlebic 

gansakuTrebiT mniSvnelovania 

qarTul enaSi da metwilad ma-

RalsixSirulia, Tumca naxatebisa 

da prognozirebis sxva xerxebis 

saSualebiT maTi Seswavla rTu-

lia. magaliTisTvis: yovelTvis, 

xSirad, Zalian, yvela, TiToeuli 

da a.S.  

3. yovlismomcveli sityvebi (compre-

hensive words), romlebic aucile-

belia imisTvis, rom konkretuli, 

teqstSi mocemuli sakiTxis gaaz-

reba moxdes. 

4. sasargeblo sityvebi, romelTa 

gamoyeneba mkiTxvels kidev da ki-

dev mouwevs an romlebic erTi an 

ramdenime sferosaTvis aris gamo-

sadegi (mag., sagnobrivi termino-

logia). 

5. akademiuri sityvebi da frazebi, 

aseve neologizmebi, romlebic 

akademiur garemoSi gamoiyeneba 

an/da sityvebi, romlebic berZnu-

li an laTinuri fuZidan modis 

da sufiqsebisa da prefiqsebis 

saSualebiT mniSvnelobas icv-

lian. 

6. rTuli sityvebi, omonimebi, 

idiomaturi an idiomaturi 

frazis Semadgeneli sityvebi. 

formulaSi aseve ver moxdeboda 

qarTulisTvis damaxasiaTebeli 

sityvaTa erTeulebisa da 

mawarmoeblebis (fonetika, marcvali, 

fuZe, prefiqsebi da sufiqsebi, 

Tandebulebi, brunvis niSnebi da a.S) 
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gaTvaliswineba. Tumca, CvenTvis 

aucilebelia sityvis doneebad 

dayofis dros misi poziciis amgvari 

formulireba: sixSiruli sityvebis 

SemTxvevaSi, unda gavarkvioT, ra 

principiT vaxdenT sityvebis 

Semotanas teqstSi - fuZiseulad Tu 

sxvadasxva  formaSi (romel brunvaSi 

gvxvdeba ufro xSirad, romel 

droSia zmna metwilad mocemuli, 

romeli TandebuliT xdeba sityvis 

yvelaze xSiri warmoeba da a.S.) da ra 

sixSiriT. pedagogiuri gadmosaxe-

didan, formebis mixedviT sityvebis 

sixSiris gansazRvra mniSvnelovania, 

radgan Tu qarTveli bavSvebisaTvis 

fuZismieri mxardaWeraa sakmarisi 

sityvebis sworad aRsaqmelad da 

sawarmoeblad (kumSvadi da kvecadi 

sityvebis SemTxvevaSic ki), qarTulis, 

rogorc meore enis, SemTxvevaSi es 

garkveul sirTuleebTan aris 

dakavSirebuli. (magaliTad, piloti-

rebis procesSi moswavleebis 

nawilisaTvis  sityva “xidan”  (“xe” + 

Tandebuli “dan”) asocirda “xidTan” 

(“xid-i”). 

aseve mniSvnelovania, rom 

komponenti, romelic `rTul 

sityvebs~ awesrigebs teqstSi, 

orTografiuli da fonetikuri 

sirTuleebis matarebeli sityvebiT 

Seivsos. es sirTuleebi xSirad 

maRalsixSirul sityvebSic gvxvdeba 

da Tanxmovnebis maRali koncen-

traciiT  xasiaTdeba  (magaliTad, 

brwyinvale, brWyviala a.S.). 

araqarTveli, gansakuTrebiT ki 

azerbaijanuli enis matareblebi-

saTvis, did sirTules warmodgens 

agreTve fonetikuri xasiaTis 

problemebi, romlebic Tanxmovnebis  

“T-t-d, q-k, Z-w, g-k” garCevasTan da 

aRqmasTan aris dakavSirebuli.  

 

teqstis prognozirebadoba 

prognozirebadoba mniSvnelovani 

kriteriumia, romelic mkiTxvelis 

mxardaWeras uzrunvelyofs 

Tavdapirvelad intensiuri da 

mravalferovani, xolo doneebis 

zrdasTan erTad _ Semcirebuli 

xarisxiT. sul 5 xarisxis 

prognozirebadobas vxvdebiT, rome-

lic, rogorc ukve aRvniSneT, 

doneebis mixedviT aris gadana-

wilebuli da donis zrdasTan erTad, 

sul naklebi da naklebi intensi-

vobiT xasiaTdeba.  

• maRalprogrnozirebadi teqstebi, 

romlebic mravlobiT da Zlier 

maxasiaTeblebs aerTianebs 

(ilustraciuli mxardaWera, 

repeticiuli xasiaTis teqstebi, 

riTmuli da ritmuli 

stimulaciebi, cnobili 

movlenebi, pirad gamocdilebaze 

dafuZnebuli Tematika) 
• sakmaod prognozirebadi: sadac 

igive maxasiaTeblebi erToblivad 

an cal-calke SeiZleba iyos 

mocemuli, Tumca naklebi 

intensivobiT.   
• prognozirebadi -  1 an 2 enobrivi 

maxasiaTeblis gamoyenebiT (mag., 

ilustraciebi an repeticiuli 

frazebi maRalsixSiruli, rTuli 

sityvis yovel axal gverdze 

monacvleobiT) 
• nawilobriv prognozirebadi - 

konkretuli sityvis an frazis 

repeticiuloba mocemulia, Tumca 

sityvis am frazis erTeuli 

gverdidan gverdze Canacvlebulia 

da sruli teqstis nawils 

warmoadgens  gansxvavebuli 

teqstis gansxvavebuli 

struqturis dasawyisiTa da 

dasasruliT. 
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• minimalurad prognozirebadi - 

TvalsaCino maxasiaTeblebi ar 

aris mocemuli. prognozireba 

mxolod winare gamocdilebis, 

gaazrebis strategiebis codnisa 

da gamoyenebis fonze SeiZleba. 

 

konceptualuri CarCo  

konceptualuri CarCo wignierebis 

unarebis mTlianobas warmoadgens, 

romlis etapobrivi ganviTareba 

aucilebeli pirobaa warmatebuli 

mkiTxvelis CamoyalibebisaTvis. 

kiTxvis adreul etapze igi sityvis 

gamTlianebisa da winadadebebSi 

Semavali sityvebis erTianobis 

gaazrebasTan aris dakavSirebuli. 

safexurebriv ganviTarebasTan erTad, 

konceptualuri CarCo teqstis 

monakveTis gaazrebis, ganviTarebis 

Semdeg etapze monakveTebis 

erTmaneTTan logikuri SekavSirebisa 

da, saboloo jamSi ki, rTuli 

teqstebis koherasiuli aRqmis unariT 

sruldeba. is, Tu ramdenad Seswevs 

mkiTxvels unari Sinaarsobrivi, 

Janruli da struqturuli maCveneb-

lebi erTianobaSi aRiqvas, sakuTari 

azri Camoayalibos, varaudebi 

gamoTqvas da emociuri damokide-

buleba Seiqmnas, ganapirobebs 

konceptualuri CarCos ganviTarebis 

xarisxs. doneebad dayofili wignebis 

erT-erTi amocana imgvari instru-

mentebis TandaTanobiTi Semotanaa, 

romlebic mkiTxvels ubiZgebs 

konceptualurad aRiqvas teqsti. es 

erTgvari Sinaarsobrivi da 

konstruqciuli `gasaRebia~, romelic 

mkiTxvels konceptualuri unarebis 

ganviTarebisken ubiZgebs. magaliTad, 

Tu teqstSi laparakia imaze, rom 

`bebos Tavi astkivda da afTiaqis 

kari gamoaRo~, Sesabamisi 

ganviTarebis konceptualuri azrov-

nebis mqone moswavle winaswar xvdeba, 

rom bebo Tavis tkivilis 

sawinaaRmdego wamlis dalevas 

apirebs. sagulisxmoa, rom koncep-

tualuri `gasaRebebi~ prognozirebu-

lobasTan ar gavaigivoT, radgan es 

ukanaskneli ara moswavlis 

mxardaWerisTvis igegmeba, aramed 

gamowvevis funqcias asrulebs da 

moswavlisaTvis sirTulis gadalax-

vasTan dakavSirebuli motivaciis 

gamosawvevad gamoiyeneba.  

 

Janrobrivi formebi 

  kvlevebi adasturebs, rom 

moswavleebis Janrobrivi interesebi, 

rac konceptualuri CarCos Camoya-

libebasa da struqturuli 

maCveneblebis Seswavlis mzaobazec 

axdens gavlenas, Zalian indi-

vidualuria da moswavlis azrovnebis 

tipze, kiTxvis gamocdilebasa da 

winare codnaze, garemo faqtorebze 

aris damokidebuli. arsebobs 

mosazreba, rom sawyis safexurze 

mxatvruli teqstebis gacnobaa 

mizanSewonili da mxolod mog-

vianebiT unda SemovitanoT nel-nela 

aramxatvruli teqstebi. am 

mosazrebis ZiriTadi argumenti 

aramxatvruli masalisaTvis damaxa-

siaTebeli sirTuleebis erTob-

liobaa, romelic yovlismomcveli da 

tranzituli sityvebis gamoyenebis 

aucileblobas, rTul konceptualur 

CarCos, ucnob Tematikas, Janrisa da 

qveJanrebis specifikasa da struq-

turul Taviseburebebs aerTianebs.  

Tumca, arsebobs ufro meti 

kontrargumenti, Tu ratom unda 

moxdes emergentuli safexuridan 

mkiTxvelis aramxatvruli teqstebiT 

uzrunvelyofa. aramxatvruli teqs-

tebis adreul doneze Semotana 
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mniSvnelovania, radgan msgavsi 

masala: 

1. warmoadgens fundaments 

swavlis Semdgomi etapebisaTvis; 

moswavleebs ukve dawyebiT safexurze 

regularuli Sexeba aqvT sagnobriv-

Sinaarsobriv saxelmZRvaneloebsa da 

informaciul teqstebTan. informa-

ciuli teqstebis swavlis sawyis 

etapze gacnoba ganapirobebs kiTxvisa 

da weriTi moTxovnilebis dakmayo-

filebis saSualebas;    
2. amzadebs moswavleebs praqti-

kuli kiTxvisaTvis. aramxatvruli 

teqstebi yoveldRiurobis nawilia. 

kvlevebma aCvena, rom zrdasrulTa 

absoluturi umravlesoba swored 

aramxatvruli literaturis kiTxvas 

uTmobs yoveldRiuri yofis udides 

nawils, maT Soris Tavisufal 

drosac, rac gazeTebisa da 

Jurnalebis gacnobaSi gamoixateba. 

amasTan, yovelwuTierad izrdeba 

internet masalaze damokidebuleba. 

zrdasrul asakSi warmatebisaTvis 

aucilebelia bavSvi seriozulad  

movamzadoT informaciuli teqstis 

kiTxvisa da werisaTvis.  
3. ayalibebs mkiTxvelis arCevans - 

moswavleTa nawili informaciuli 

teqstebis kiTxvas amjobinebs. 

Sesabamisad, aramxatvruli masalebis 

gamoyeneba swavlebisas amravalfe-

rovnebs arCevans, xolo rig 

SemTxvevebSi ki katalizatoris rols 

asrulebs zogadad wignierebis 

ganviTarebisaTvis.   

4. upasuxebs moswavlis SekiTx-

vebsa da interesebs. kvlevebi 

adasturebs, rom Janruli prio-

ritetisgan damoukideblad, moswav-

leebi aumjobeseben kiTxvis unarebs, 

Tu teqstis Tema maTTvis sainteresoa. 

am SemTxvevaSi kiTxva moswav-

leebisTvis aqtualuri sakiTxebze 

pasuxis gacemaSi exmareba da Sede-

gebis gaumjobesebiTa da motivaciis 

zrdiT xasiaTdeba.   
5. bunebisa da socialuri garemos 

Sesaxeb moswavlis codnas aum-

jobesebs. 

6. erTgvari stimulatoria 

leqsikis gamdidrebisa da wignierebis 

sxva kompetenciebis ganviTare-

bisaTvis. kvlevebi adasturebs, rom 

mSoblebi da maswavleblebi 

informaciuli teqstis xmamaRla 

kiTxvis dros ufro metad 

fokusirebulni arian leqsikur da 

koncefciur sakiTxebze.. amgvari 

damokidebulebis fonze informa-

ciuli masala gansakuTrebiT 

efeqtiania moswavleebis mier 

samyaros SecnobisaTvis. amasTan, 

informaciuli teqstebis gamoyeneba 

mkacrad da mkafiod struqtu-

rirebuli teqstebis, grafikuli 

instrumentebis kiTxvisa da 

vizualuri gaazrebis   unarebis 

ganviTarebas uwyobs xels.  

qvemoT mocemulia doneebad 

dayofili teqstebis Janrobrivi 

maxasiaTeblebis cxrili: 

 

aramxatvruli informaciuli, aRweriTi, konceptualuri, faqtobriv-aRweriTi, 
damarwmunebeli, SemoqmedebiTi, biografiuli, istoriuli, 
momxre/sawinaamRdego, informaciul-naratiuli. 

mxatvruli 
 

realuri, pirdapiri Txroba, fentezi, mxatvrul-koncefciuri, 
istoriuli, poezia, zRapari, Tavgadasavali, mistikuri, 
kriminaluri, samecniero-mxatvruli 
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struqtura  

struqtura teqstis Sida organi-

zebis instrumentia. avtori qmnis 

teqsts im mizniT, rom sakuTari idea 

gadmosces da amisaTvis igi irCevs im 

struqturas, im konstruqcias, ro-

melic TanxvedraSia mis ideasTan. 

meore mxriv ki, teqstis gageba mkiTx-

velis mier vrceli organizaciuli 

struqturis interpretaciis saSua-

lebiT xdeba. teqstis struqtura 

mniSvnelovani komponentia wignebis 

doneebad dayofisaTvis, radgan rig 

SemTxvevebSi “skafoldingis” (xara-

Cos) funqcias asrulebs da mkiTxve-

lis mier teqstis gaazrebas uwyobs 

xels. magaliTad, Tu mkiTxvels ar 

gaaCnia teqstis Tematikis saTanado 

codna (winare gamocdileba, nacnobi 

Tematika, konceptualuri CarCo), gaa-

zrebis misaRwevad igi metad damoki-

debulia teqstis struqturaze. teqs-

tis struqturis Seswavla, ZiriTadi 

da damxmare ideebis, informaciuli 

detalebis gaazrebas moiTxovs, rac 

diskursuli analizisa da teqstis 

kiTxvis unarebis ganviTarebis efeq-

turi saSualebaa da sasurvelia, rom 

kiTxvis sawyis etapze daiwyos. teqs-

tis struqtura saSualebas aZlevs 

mkiTxvels gamoicnos, axsnas, Seaja-

mos, dasvas kiTxvebi, dasaxos amoca-

nebi, ganixilos da gaacnobieros 

teqstis organizeba. es yvelaferi 

teqstis informaciis gacnobis dros 

xdeba da, Sesabamisad, uzrunvelyofs 

gaazrebis unaris ganviTarebas.    
teqstis konstruqciis gageba da 

masze muSaoba didad ganapirobebs 

mkiTxvelis konceptualuri CarCos 

kompleqsurobas. metic, kvlevebi 

adasturebs, rom warmatebuli mkiTx-

veli struqturas ostaturad iyenebs 

konkretuli informaciis sapovnelad. 

magaliTisTvis, imis gaTvaliswinebiT, 

rom moswavlem icis, rom Sedegi mi-

zezis Semdeg dgeba, igi kiTxvaze pa-

suxis gacemisaTvis aviwroebs teqstSi 

saZiebel moculobas. kiTxvis donee-

bad dayofili wignebisaTvis damax-

asiaTebelia teqstis struqturis 

grafikuli vizualizacia, rac kiTx-

vis adreuli fazidan martivi struq-

turebis miCvevis saSualebas iZleva. 

sagulisxmoa, rom teqsturi struq-

turis aRqma informaciul, ganmarte-

biT teqstebSi ufro mkafioa, vidre 

naratiul teqstebSi. doneebad dayo-

fili wignebSi teqsti struqtura aR-

weris, qronologiur Tanmimdevrobis, 

mizezisa da Sedegis, problemisa da  

misi gadaWris, Sedarebisa da kon-

trastis, aRweris, klasifikaciisa da 

analizis formebiT aris mocemuli.  

 

daskvna 

cxadia, doneebad dayofili 

wignebi ver iqneba erTaderTi 

saswavlo saSualeba, romelmac 

swavlebis dawyebiT safexurze 

araqarTveli bavSvebis qarTulis 

kiTxvis unarebis ganviTarebis rTuli 

amocana SeiZleba Seasrulos. Tumca 

sxva masalebTan erTad is efeqtur 

saSualebas warmoadgens araqarTul 

skolebSi wignierebaze orientirebu-

li midgomebis danergvisa da 

gaZlierebisaTvis. masalis mimoxilva 

sakmarisia imis gasacnobiereblad, 

rom teqstebis sworad moxmare-

bisaTvis kargad momzadebuli 

pedagogiuri resursi, moswavleebisa 

da mSoblebis gacnobierebuli 

damokidebuleba da administraciuli 

mxardaWeraa saWiro rogorc siste-

mis, ise TiToeuli skolis doneze. 

statiis formati ar iZleva imis 

saSualebas, rom ufro siRrmiseulad 

mimovixiloT saswavlo wignebis 

doneebad dayofis kriteriumebi da 

maTi maxasiaTeblebi. udavoa, rom 

sxvadasxva aRiarebuli da 

aprobirebuli formulisa da 

sistemebis zedmiwevniT gaTavisebis 

Semdeg, aucilebelia im faqtorebis 

Seswavla da kvleva, romlebic 

universaluri komponentebis 

gardaqmnis saSualebasa da qarTuli 
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enis wignierebis ganviTarebis 

Sesabamisi formulis SemuSavebis 

saSualebas mogvcems. calke amocana 

qarTulis, rogorc meore enis, 

specifikis gaTvaliswinebaa. Cven vac-

nobierebT im aucilebeli nabijebis 

mniSvnelobas, romlebic lingvisturi 

intervenciis paralelurad, unda ga-

daidgas moswavleebis efeqturi 

masaliT uzrunvelsayofad. es 

nabijebi sawyis etapze gulisxmobs.:  

(a) SemuSavebuli teqstebis pirve-

lad da ganmeorebiT pilotirebas da 

miRebuli Sedegebis safuZvelze 

teqstebis  gaumjobesebas, (b) peda-

gogiuri da meToduri gzamkvlevebisa 

da damxmare masalis Seqmnas da (g) 

maswavleblebis profesiul ganviTa-

rebas.  
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Leveled Books and Their Meaning for Development of Reading Skills 
 

ABSTRACT 
 
“Reading Ladder“refers to leveled learning books that have successfully been employed in English Lan-
guage and other countries over years. The material is appropriate for classroom or tutor setting as well as 
independent reading to develop reading skills in a native, second or foreign language. Commonly the le-
veled books target children of pre and primary schools and rarely students of secondary level education. 
The recognition as well as effective results achieved through the leveled learning material impacted the de-
cision to elaborate a Georgian model that fits well into language specifics. The article shed light on general 
characters of the leveled materials and on the experience and findings gathered during the working process. 
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irine SubiTiZe 

samoqalaqo integraciisa da  

erovnebaTSorisi urTierTobebis centri  

 

                 ojaxis faqtori bilingvur ganaTlebaSi moswavleTa 

akademiuri warmatebisTvis 

 
Aabstraqti 

 
statiaSi warmodgenilia ojaxis/mSoblebis roli saganmanaTleblo procesSi, 

kerZod ki bilingvuri ganaTlebis procesSi. arsebobs ramdenime mniSvnelovani 

faqtori, romlebic udides gavlenas axdenen bavSvis kognitur-fsiqologiur 

da akademiur ganviTarebaze: mSobelTa ganaTleba, maTi msoflmedveloba, mo-

lodinebi maTi Svilebis ganaTlebis mimarT, xelSewyoba, romelic gulisxmobs 

ganaTlebisTvis Sesabamisi garemos Seqmnas, disciplina ojaxSi, maTi CarTu-

lobis xarisxi swavlis procesSi, romelic gulisxmobs maswavlebelTan Ta-
namSromlobas, bavSvTan megobrul urTierTobas, saSinao davalebis momzadebis 

procesSi monawileobas. es im mizezTa arasruli CamonaTvalia, romlebic 

mniSvnelovanwilad gansazRvraven ganaTlebis xarisxs. ojaxs SeuZlia Tavisi 

wili pasuxismgeblobis gaziarebiT, swavla-swavlebis procesi gaaiolos da 

saintereso gaxados rogorc sakuTari SvilisTvis, ise maswavleblisTvis. sta-

tiaSi SevecdebiT, ucxo qveynis gamocdilebisa da kvlevebis magaliTze, gan-

vixiloT mSoblis roli bilingvuri ganaTlebis procesSi da am mxriv saqarT-

veloSi arsebuli viTareba. 

 

 
Sesavali  

xSirad vsaubrobT maswavleblis 

rolze swavlebis procesSi, tardeba 

uamravi kvleva, iwereba wignebi Tu 

statiebi, utardebaT rogorc pedago-

gebs, ise skolis administratorebs 

treningi da seminari. aravin davobs, 

rom maTi  roli umniSvnelovanesia 

rogorc zogadad ganaTlebis pro-

cesSi, aseve bilingvuri ganaTlebis 

danergvisas, Tumca, amis paralelu-

rad ar unda ugulebelvyoT mSoblis 
roli,  romelic aranakleb mniSvne-

lovania saganmanaTleblo procesSi. 

warmatebuli ganaTlebis sistema aris 

Sedegi swored maswavleblis, mSo-

blisa da bavSvis efeqturi TanamS-

romlobisa. mSoblis mier sakuTari 

pasuxismgeblobis srulad gaTviTc-

nobiereba da gaziareba, iseve, ro-

gorc kvalificiuri maswavlebeli, 

gansazRvravs moswavlis akademiur 

warmatebas. mSoblis roli kidev 

ufro mniSvnelovania bilingvuri ga-

naTlebis procesSi.  

miuxedavad bilingvuri ganaTle-

bis aqtualobisa, ara marto saqarT-

veloSi, aramed mTels msoflioSi, 

jer kidev ar arsebobs erTi ganmar-

teba, romelic srulad gansazRvravs 

bilingvuri ganaTlebis arssa da da-

niSnulebas, es gaurkvevloba kidev 

erTi mizezia mSobelTa dabneulobisa 

isedac mwiri informaciis pirobebSi. 

arsebobs garkveuli SiSebi da Se-

kiTxvebi, romlebic yvelaze xSirad 

ismis umciresobebis mSoblebis mxri-

dan, romelnic dganan dilemis winaSe 

_ Seiyvanon TavianTi Svilebi biling-

vur skolaSi, sadac isini mSobliur 

enasTan erTad iswavlian saxelmwifo 

enas, Seiyvanon skolaSi, sadac mxo-
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lod mSobliur enaze iswavlian Tu 

skolaSi, sadac swavlebis ena aris 

saxelmwifo ena. es SiSebi da crurw-

menebi, romlebic ukavSirdeba biling-

vur ganaTlebas, gamowveulia mSo-

belTa mxridan informaciis naklebo-

biT, rogorc zogadad bilingvuri 

ganaTlebis, ise misi upiratesobebis 

Sesaxeb. statiaSi SevecdebiT gan-

vixiloT is ZiriTadi problemebi, 

romlebic arsebobs mSobelTa Car-

TulobasTan dakavSirebiT da saqarT-

veloSi arsebuli viTareba 2006 wli-

dan dRemde, im ramdenime mciremasS-

tabiani kvlebis Sedegebis mixedviT, 

romelic zogadad asaxavs saqarTve-

loSi bilingvuri ganaTlebis da-

nergvis process.    

 

mSoblis roli ganaTlebis procesSi 

bilingvuri ganaTleba jer isev 

warmoadgens siaxles, rogorc mSo-

blebisTvis, aseve maswavleblebisT-

vis, skolis administratorebisTvis 

da zogadad mTeli mosaxleobisTvis. 

es imdenad rTuli da mravalmxrivi 

movlenaa, rom wlebi da udidesi re-

sursia saWiro saTanadod ganxor-

cielebisTvis, raTa Sedegi iyos po-

zitiuri.  araerTma treningma Tu se-

minarma met-naklebad uzrunvelyo 

siaxlis sazogadoebamde mitana, mox-

da met-naklebad mSobelTaTvis gark-

veuli informaciis miwodebac, Tumca 

es ar aris sakmarisi, gansakuTrebiT  

regionebSi, sadac gansxvavebiT didi 

qalaqebisgan da raionuli centrebis-

gan isedac aris garkveuli informa-

ciuli vakuumi da ganaTlebis Seda-

rebiT dabali done. es vrceldeba 

eTnikuri umciresobebiT kompaqturad 

dasaxlebul regionebzec, sadac in-

formaciis simwires emateba mosax-

leobis dabali enobrivi kompetencia 

saxelmwifo enaSi, rac, TavisTavad, 

informaciuli izolaciis kidev erTi 

mniSvnelovani xelSemwyobi faqtoria.  

mSoblebisTvis xSirad ver 

xerxdeba saTanadod yvela im siaxli-

sa da upiratesobebis gacnoba, rac 

axlavs bilingvur ganaTlebas, rac, 

Tavis mxriv, aferxebs bilingvuri ga-

naTlebis efeqturad ganxorcielebis 

process. mSobelTa umravlesoba ver 

acnobierebs  saxelmwifo enis swav-

lis  upiratesobas da mniSvnelobas 

maTi Svilis integraciisTvis da Car-

TulobisTvis sazogadoebrivi saqmia-

nobis nebismier sferoSi, ver acno-

biereben mSoblebi, Tu raoden mniSv-

nelovania saxelmwifo ena umaRlesi 

ganaTlebis miRebisTvis, samomavlo 

dasaqmebisTvis da zogadad bavSvis 

aqtiur moqalaqed CamoyalibebisaTvis. 

(beikeri, 2007).  

sainteresoa, ra faqtorebi gana-

pirobeben mSoblis Semaferxebel 

rols saswavlo procesSi? umcireso-

bebis mSoblebis uaryofiTi damoki-

debulebebi dominanti kulturis, en-

isa da xalxis mimarT asaxvas hpovebs 

bavSvis msoflmxedvelobis Camoyali-

bebazec.  zogjer mSoblebi fiqroben, 

rom bilingvuri ganaTlebis dros 

maTi Svili aRqmuli iqneba, rogorc 

specialuri saganmanaTleblo saWi-

roebis moswavle da es gamoiwvevs mis 

segregacias, gariyvas saswavlo pro-

cesisgan. problemisgan Tavis dasaR-

wevad mSobelTa nawili arCevs, maTi 

Svili miiyvanos skolaSi, sadac ga-

naTlebas mxolod mSobliur enaze 

miiRebs, an meore ukiduresobaa saja-

ro skolis arCeva, romelSic mxolod 

saxelmwifo enaze warimarTeba sas-

wavlo procesi (pugliese, 2010). 

zogadad mSoblis rolsa da Car-

Tulobis aucileblobaze saganmana-

Tleblo procesSi bevri Tqmula da 

dawerila, Tumca bilingvuri gana-

Tleba Tavisi arsiT gacilebiT 

rTuli movlenaa, vidre mxolod mSo-

bliur enaze ganaTlebis miReba, ami-

tom mSoblis rolic gansakuTrebu-

lia bilingvuri/multilingvuri pro-

gramebis ganxorcielebis procesSi. 

pilotirebis sawyis etapze saxelmwi-

fo enis arcodnis gamo Seqmnili in-
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formaciuli vakuumi mniSvnelovan 

winapirobas qmnida bilingvuri gana-

Tlebis mimarT uaryofiTi damokide-

bulebis CamoyalibebisaTvis.  mso-

flios sxvadasxva qveyanaSi Catare-

buli kvlevebi amtkicebs, rom mSo-

blis roli da CarTuloba saganmana-

Tleblo procesSi iseve mniSvnelova-

nia, rogorc kvalificiuri maswavle-

beli, mSoblis aqtiuroba SesaZloa 

sxvadasxva formiT gamovlindes, erT-

erT yvelaze mniSvnelovan faqtors 

ki warmoadgens mSoblisa da maswav-

leblis TanamSromloba, gansakuTre-

biT ki, roca saqme exeba biling-

vur/multilingvur ganaTlebas eTni-

kuri umciresobebisaTvis. 

araferi ise ar exmareba bavSvs 

saganmanaTleblo procesSi warmate-

bis miRwevaSi, rogorc mSoblisa da 

ojaxis CarTuloba da Tanadgoma. 

mSoblebis gulgriloba aisaxeba 

bavSvis akademiur warmatebaze, amitom 

aris mniSvnelovani mSoblebi srul-

yofil informacias flobdnen Ta-

vianTi rolis mniSvnelobaze saswav-

lo procesSi.  

mSoblebis umravlesobas mxolod 

survili aqvs misi Svili iyos warma-

tebuli, Tavis rols ki umniSvnelod 

miiCnevs da xSirad warumateblobis 

mizezebs eZebs maswavlebelSi, sko-

laSi, Tavad bavSvSi, garemoSi, yvela 

es faqtori udavod Zalian mniSvne-

lovania, Tumca mSoblis roli maT 

Soris yvelaze mniSvnelovan winapi-

robas warmoadgens warmatebisTvis.  

skolaSi, iseve, rogorc cxovrebaSi, 

mudmivi Tanadgoma mSobelTa mxridan 

aris mniSvnelovani winapiroba mos-

wavleTa ndobisa da  keTilganwyobis 

mopovebisTvis. arsebobs ramdenime 

faqtori, rac ganapirobebs bavSvis 

warmatebas ganaTlebaSi da zogadad 

mis pirovnebad Camoyalibebis pro-

cesSi.  

mSoblebma adekvaturad unda Sea-

fason maTi Svilis SesaZleblobebi 

da amis gaTvaliswinebiT dagegmon 

misi ganaTleba da momavali. gansaku-

Trebuli yuradReba unda dauTmon 

bavSvebs, romelnic advilad ver aR-

weven akademiur warmatebas. yvela 

etapze mSobelTa Tanadgoma mniSvne-

lovania, maSin, roca bavSvs aqvs 

garkveuli Cavardnebi da warumate-

bloba, magram Tanadgoma gansakuTre-

bul mniSvnelobas iZens skolis daw-

yebiT safexurze myofi bavSvisTvis, 

romelsac  uwevs axal garemosTan da 

wesebTan Segueba. bavSvis stimulisT-

vis aucilebelia yoveli warmateba, 

rac ar unda umniSvnelo iyos, gai-

ziaros mSobelma.   

wera-kiTxvis unarebis ganviTareba, 

maTematika da sxvadasxva rTuli sag-

nebis daZleva, romelTac bavSvi awy-

deba skolaSi saWiroebs mSoblis 

mudmiv Tanadgomas da daxmarebas. maT 

SesaZloa problemebi hqondeT mas-

wavleblebTan, TanaklaselebTan, an, 

ubralod, TanatolebTan, swored 

amitom esaWiroebaT mSoblis saxiT _ 

megobari, visac isini gauziareben Ta-

vianT azrebs, miiReben maTgan rCevebs 

da Tanadgomas.  

swavlis procesSi arsebul sir-

Tuleebs da stress kidev ufro ar-

Tulebs mSoblisa da bavSvis gaucxo-

eba, kontaqtis deficiti, rac iwvevs 

bavSvis Caketilobas. mSoblisa da 

Svilis urTierToba umetes SemTxve-

vaSi aisaxeba bavSvis ganwyobaze 

swavlis mimarT.  

mSobelma aucilebelia, gaacno-

bieros da gaiziaros Tavisi wili pa-

suxismgebloba maswavlebelTan er-

Tad. mSoblis mxridan Tavisi wili 

pasuxismgeblobis gaziareba mniSvne-

lovania gansakuTrebiT mravalricxo-

van klasSi, an iseT skolaSi, sadac 

swavlebis ZiriTadi ena ar aris bavS-

vebis mSobliuri.  

mSoblebi aucilebelia, monawi-

leobas iRebdnen bavSvebis saSinao 

davalebis momzadebaSi, SeZlebisdag-

varad unda exmarebodnen, saxaliso 

da saintereso gaxadon saxlSi mu-
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Saobis procesi da saSinao davalebis 

momzadeba bavSvisTvis ar gadaiqces 

sadamsjelo RonisZiebad (http://math-
and-reading-help-for-kids.org/articles/A_Parent% 
27s _Role_in_ Education. html). 

moswavlis akademiur warmatebas 

mniSvnelovanwilad gansazRvravs 

ojaxisa da mSoblebis roli saganma-

naTleblo procesSi. xSirad mSo-

blebs aqvT survili, daexmaron bavS-

vebs gakveTilebis momzadebaSi, Tumca 

ar aqvT Sesabamisi kompetencia, gansa-

kuTrebiT am SemTxvevaSi aris mniSv-

nelovani skolisa da ojaxis TanamS-

romloba arsebuli vakuumis dasaba-

lanseblad.  

roca mSobeli Tavis wil pa-

suxismgeblobas srulad iziarebs, 

bavSvebs naklebi problemebi uCnde-

baT swavlasTan dakavSirebiT, skola 

xdeba maTTvis sayvareli  adgili, 

sadac axdenen sakuTari SesaZleblo-

bebis realizebas da saswavlo pro-

cesi xdeba saintereso maTTvis (veisi, 

xaspe, lopesi, 2006). 

saintereso da sagulisxmoa 2006-

2009 wlebSi PISA mier Catarebuli 

kvlevis Sedegi, romelic mSoblis 

rols gansakuTrebiT mkafiod warmoa-

Cens bavSvSi  wignierebis donis gan-

viTarebisTvis. es kvleva tardeba 

mTels msoflioSi 15 wlis mozardeb-

Si wignierebis donis dasadgenad, ro-

melis Sedegad gamovlinda, rom 15 

wlis im mozardebSi wignierebis done 

gacilebiT maRalia, romelTa mSo-

blebic xSirad ukiTxavdnen bavSvebs 

skolis dawyebiT safexurze da 

iRebdnen aqtiur monawileobas maT 

ganviTarebaSi, vidre im moswavleebis 

wignierebis done, romelTac iSviaTad 

an TiTqmis ar ukiTxavdnen mSoblebi 

da naklebad iyvnen CarTulni maT ga-

naTlebaSi (http://www.pisa.oecd. org/ pa-
ges/0,2987,en_32252351_32235731_1_1_1_1_1,
00.html). 

 
 

 
mSoblebis damokidebulebebi  

bilingvuri ganaTlebisadmi  

saqarTveloSi 

umciresobebis ganaTlebis sakiT-

xi aqtualuria gansakuTrebiT dRes, 

roca saqarTvelos ganaTlebisa da 

mecnierebis saministros mier xdeba 

aqtiurad eTnikuri umciresobebis 

integracia ganaTlebis meSveobiT, 

araqarTulenovan skolebSi ukanas-

kneli wlebis ganmavlobaSi 

mimdinareobs bi / multilingvuri 

ganaTlebis danergva mTeli 

saqarTvelos masStabiT, ganaTlebis 

xarisxis gaumjobeseba, romelic 

emsaxureba umciresobebis uflebebis 

aRiarebasa da dacvas, maT aqtiur 

CarTulobas qveynis socio-

politikur da kulturul 

cxovrebaSi, demokratiisa da 

mSvidobiani ganviTarebis procesSi. 

aRniSnuli integraciis procesSi ki 

mSoblis aqtiurobas, CarTulobas, 
maT pozicias da damokidebulebebs 

bilingvuri ganaTlebis mimarT 

SeuZlia dadebiTi an uaryofiTi 

gavlena moaxdinos siaxlis danergvis 

procesSi. es safrTxe ki saTanadod 

unda Sefasdes, raTa moxdes 

adekvaturi reagireba safrTxis 

Tavidan acilebisTvis, rac 

gulisxmos mSobelTa xelisSemSlel 

faqtors bilingvuri ganaTlebis 

ganxorcielebis procesSi. 
zogadad mSoblis rolsa da 

CarTulobis aucileblobaze sagan-

manaTleblo procesSi bevri Tqmula 

da dawerila, Tumca bilingvuri 

ganaTleba Tavisi arsiT gacilebiT 

rTuli movlenaa, vidre mxolod 

mSobliur enaze ganaTlebis miReba, 

amitom mSoblis rolic gansa-

kuTrebulia bilingvuri / multi-

lingvuri programebis ganxor-

cielebis procesSi.  

adamianebs, Cveulebriv, aqvT SiSi 

da uaryofiTi damokidebuleba 

yoveli siaxlis mimarT, rac maT 
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cxovrebaSi Semodis. ase iyo 

bilingvuri / multilingvuri 

ganaTlebis danergvis sawyis etapze, 

roca 2006-2007 wlebSi adgilobrivi 

iniciativebis safuZvelze erT-erTi 

Sveicaruli arasamTavrobo organi-

zacia CIMERA-s mier euTos erovnul 

umciresobaTa umaRlesi oficris 

finansuri mxardaWeriT samcxe-

javaxeTSi da qvemo qarTlSi daiwyo 

bilingvuri ganaTlebis Semosvla da 

saqarTvelos araqarTulenovani 

mosax-leobiT kompaqturad dasaxle-

buli regionebis ramdenime skolaSi 

(Tavdapirvelad iyo 12 sapilote 

skola samcxe javaxeTsa da qvemo 

qarTlSi) pilotireba.  saxelmwifo 

enis swavlas bilingvuri ganaTlebis 

gziT mSoblebi aRiqvamdnen 

asimilaciis safrTxed, isini 

Tvlidnen rom saxelmwifo enis 

swavla maT regionSi ar iyo 

saxelmwifo enis swavlis auci-

lebloba. mSoblebs hqonda uar-

yofiTi damokidebuleba im 

siaxlisadmi, romelis arc arsi da 

arc daniSnuleba maTTvis cnobili ar 

iyo. TandaTanobiT,  moxda siaxlis 

gacnoba mSoblebisaTvis, qveyanaSi 

mimdinare socialur-politikurma 

procesebma, romelmac savaldebulo 

gaxada qveynis yvela moqalaqisTvis 

saxelmwifo enis codna, Tavis mxriv, 

xeli Seuwyo mSoblebis mxridan 

dadebiTi damokidebulebis Seqmnas 

bilingvuri ganaTlebis gziT 

saxelmwifo enis swavlebisadmi. 2007 

wlis angariSSi, romelic asaxavs 

bilingvuri ganaTlebis danergvisken 

gadadgmul pirvel nabijebs, ukve 

mSobelTa damokidebulebebi siaxlis 

mimarT aris pozitiuri wina wlebTan 

SedarebiT, isini ufro metad 

TanamSromloben skolasTan da ufro 

metad arian CarTulni saswavlo 

procesSi (grigule, perini,  2007).  

aseve ar SeiZleba ar aRiniSnos 

2009-2011 wlebSi, arasamTavrobo 

organizacia “samoqalaqo integraci-

isa da erovnebaTSorisi urTi-

erTobebis centris” mier 

ganxorcielebuli proeqti “eTnikuri 

umciresobebis saganmanaTleblo 

uflebebis dacva bilingvuri 

ganaTlebis gziT”, romlis 

farglebSi SemuSavda da gamoica 

sainformacio broSurebi qarTul, 

somxur da azerbaijanul enaze. 

proeqti dafinansebuli iyo 

evrokavSiris mier da miznad isaxavda 

aRniSnuli broSurebisa da 

sxvadasxva aqtivobebis meSveobiT 

mSobelTa da zogadad araqar-

Tulenovani mosaxleobis informire-

bulobas bilingvuri ganaT-lebisa da 

misi upiratesobebis Sesaxeb samcxe-

javaxeTisa da qvemo qarTlis 

regionebSi. (www.cciir.ge <http://www. 
cciir.ge> )   

2011 wlis ianvar-TebervalSi 

Catarebuli kvlevis mixedviT, ganaT-

lebisa da mecnierebis saministros 

mier bilingvuri ganaTlebis 

pilotirebisTvis SerCeul 23 

sapilote skolaSi araqarTulenovani 

skolis direqtorebis TqmiT, 

mSobelTa winaaRmdegoba da uaryo-

fiTi damokidebulebebi Zalian 

umniSvneloa da aRar warmoadgens 

xelisSemSlel faqtors bilingvuri 

ganaTlebis ganxorcielebisaTvis, 

gansxvavebiT ramdenime wlis 

winandeli mdgomareobisgan, roca 

mSoblebi, informaciis ararsebobis 

gamo, bilingvur ganaTlebas 

mSobliuri enisa da kulturis 

safrTxed ganixilavdnen. (www. 
bilingualeducation.ge http://www. bilingu-
aleducation.ge>). 
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aRniSnuli kvlevis mixedviT, aseve 

gamovlinda erTi metad sagulisxmo 

faqti: direqtorebis TqmiT, mSobelTa 

arc Tu ise mcire nawili gulgrilia 

siaxlis mimarT da aranair interess 

ar iCens, CaerTos bilingvuri 

ganaTlebis procesSi. am faqts 

eqspertebi da Tavad direqtorebi 

xsnian imiT, rom araqarTulenovani 

mosaxleobiT kompaqturad dasax-

lebul regionebSi ara mxolod 

bilingvuri ganaTlebis mimarT 

interesi, aramed zogadad ganaTlebis 

mimarT aris neitraluri damo-

kidebuleba, rac, Tavis mxriv, 

uaryofiTad aris asaxuli am 

regionebSi ganaTlebis dabal doneze. 

(www.bilingualeducation.ge ) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

daskvna  

ganaTleba aris mravalmxrivi da 

rTuli procesi, romlis 

warmatebasac ganapirobebs ojaxis, 

skolis da bavSvis TanamSromloba. 

maswavleblis, skolis, garemos roli 

Zalian mniSvnelovania bavSvis 

ganaTlebis procesSi, Tumca mSoblis 

swori arCevani da pasuxismgeblobis  

gaziareba gansazRvravs warma-

tebas skolis yvela safexurze, 

gansakuTrebiT ki pirvel safexurze, 

romelic yvelaze mniSvnelovani 

etapia bavSvis cxovrebaSi.  
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skolis administratorebi, gana-
Tlebis specialistebi da raRa Tqma 
unda TavisTavad mSobelTa 
umravlesobac aRiarebs, rom ojaxis 
Tanadgoma  umniSvnelovanesia 
akademiuri warmatebisTvis swavlebis 
nebismier etapze. es roli ki 
gansakuTrebul datvirTvas 
orenovani/bilinguri ganaTlebis 
pirobebSi iZens, radgan erTenovani 
ganaTlebisgan gansxvavebiT, bavSvebi 
awydebian gacilebiT met sirTules 
da winaaRmdegobas, romlis dasaZ-
levad mSobelTa Tanadgomas udidesi 
mniSvneloba eniWeba.  

msoflios sxvadasxva qveyanaSi 
uamravi kvleva tardeba mSobelTa 
CarTulobis rolze saganmanaTleblo 
procesSi, am kvlevebis safuZvelze 
ikveTeba rekomendaciebis zogadi 

CarCo. mag: PISA-s mier Catarebul 
kvlevebze dayrdnobiT, aRsaniSnavia 
ramdenime faqtori: mSoblebis mier 
bavSvebTan gatarebuli drois 
xangrZlivoba, yoveldRiuri komuni-
kaciis aucilebloba mSoblebsa da 
Svilebs Soris, skolis pirvel 
safexurze mSobelTa CarTulobis 
udidesi mniSvneloba, ojaxis 
socialur-ekonomikuri mdgomareoba 

(PISA 2009 http://www.pisa.oecd.org/ 
dataoecd/4/1/49012097.pdf), Tumca, unda 
aRiniSnos, rom am zogadi 
rekomendaciebis ukan dgas kon-
kretuli qveynis socialur-
kulturuli Taviseburebani da Cvens 
SemTxvevaSi ki, roca saqme exeba 
eTnikuri umcireobebis ganaTlebas 
bilingvuri programebis meSveobiT, es 
zogadi midgomebi unda gaviziaroT 
mxolod konkretuli eTnikuri 
jgufis  eTno-nacionaluri Tavise-
burebebis gaTvaliswinebiT. ufro 
konkretulad ki, pirvel rigSi, 
saqarTveloSi mcxovrebi eTnikuri 
umciresobebis mSobelTa damoki-
debulebebis siRrmiseuli kvleva 
unda moxdes zogadad ganaTlebis 
mimarT, mxolod amis Semdeg iqneba 
gamarTlebuli maTi CarTulobisa da 
damokidebulebebis Seswavla bilin-
gvuri ganaTlebis mimarT. 

vfiqrob, kargi iqneba, Tu 
gavyvebiT ucxo qveynebis gamoc-
dilebas am mxriv da gaviziarebT maT 
warmatebebs, rac gamoixateba 
mSobelTa da maswavlebelTa 
sxvadasxva gaerTianebis Camoyalibe-
baSi, romlebic aqtiurad imuSaveben 
mSobelTa rolisa da CarTulobis 
zrdaze mTeli qveynis masStabiT 
saganmanaTleblo procesSi. msgavsi 
midgoma daexmareba mSoblebs, maTi 
roli kidev ufro gaizardos swavlis 
procesSi da srulad gaiziaron 
sakuTari pasuxismgebloba am metad 
rTul da mravalmxriv procesSi, 
rasac ganaTleba warmoadgens. 
 
rekomendaciebi:  

 xSirad unda Catardes sainfor-
macio-SemecnebiTi xasiaTis Sex-
vedrebi mSoblebTan;  

 unda moxdes ojaxisa da skolis 
aqtiuri TanamSromloba; 

 aucilebelia moxdes mSobelTa 
informireba _ ramdenad mniSv-
nelovania maTi roli da Car-
Tuloba bavSvebis akademiur 
warmatebaSi;  

 aucilebelia, miewodoT drou-
lad da sworad informacia eT-
nikuri umciresobebis mSoblebs 
bilingvuri ganaTlebis arsisa 
da daniSnulebis Sesaxeb, misi 
upiratesobebisa da safrTxeebis 
Sesaxeb; 

 aucilebelia mSoblebis infor-
mireba saxelmwifo enis swavlis 
aucileblobisa da ganaTlebis 
gziT maTi Svilebis integraciis 
mniSvnelobis Sesaxeb; 

 skolis administratorebma ufro 
metad unda CarTon mSoblebi 
swavlebis procesSi, unda uz-
runvelyon sainformacio Sexve-
drebi yoveli siaxlis gacnobis 
mizniT da maTTan erTad miiRon 
gadawyvetileba iseT mniSvnelo-
van sakiTxebze, romlebic maTi 
Svilebis ganaTlebasa da moma-
vals exeba.  
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Family factors and students’ achievement in bilingual education 

 
ABSTRACT 

 
The article highlights  a role of parent in education process with emphasis on context that is common for 
bilingual education. There’re several factors that impact child’s cognitive and  psychological development  
and  academic achievements: educational background of parents, their world view, attitudes and assump-
tions,  expectations towards the education progress of their kid,  support  that ensures appropriate learning 
environment, family context, degree of engagement in learning process of own child, cooperation with 
teachers, relationship patterns with own child.  This is an incomplete list of the conditions  that determine 
the quality of education. While taking responsibility, the parent assists to cohesive flow of teaching and 
learning processes, raise of motivation of the child and his/her teacher.  The article will review  the best 
cases from the world practices and discuses an actual situation in Georgia.   
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maka beriZe 

axalcixis saxelmwifo saswavlo universiteti 

 

Bbilingvur ganaTlebamde 
 

abstraqti 

 
winamdebare statiis mizania, warmoaCinos is sakiTxebi, romlebsac araqarTuli 

skolis pedagogebi miiCneven bilingvuri ganaTlebis xelisSemSlel faqtorebad. 

problemebi dasmulia axalcixis raionis araqarTuli skolis pedagogTa mier.  

maTi Tvalsazrisis codna da gaTvaliswineba mniSvnelovania imdenad, ramdena-

dac swored maTi uSualo monawileobiT aris SesaZlebeli bilingvuri ganaT-

lebis danergva. sabolood  pedagogebTan muSaobis, maTi informirebis udidesi 

saWiroeba gamoikveTa. 

 
Cans sakiTxi, rom saqarTvelos 

yvela moqalaqem saxelmwifo ena unda 

icodes, davas ar iwvevs. sakiTxavia, 

mxolod rogor, ra gziT unda 

daeuflos mas.  

saqarTvelos ganaTlebisa da mec-

nierebis saministros mier araqarTu-

lenovani skolebisTvis SeTavazebuli 

perspeqtiva - bilingvuri swavlebis 

danergva, sazogadoebam araerTgva-

rovnad aRiqva da gaiazra. yovel 

SemTxvevaSi, ase gamoCnda `samoqalaqo 

integraciisa da erovnebaTSorisi 

urTierTobebis centris~ mier gan-

xorcielebuli proeqtis `eTnikuri 

umciresobebis saganmanaTleblo uf-

lebebis dacva bilingvuri ganaTle-

bis gziT“ farglebSi mimdinare semi-

narebis dros.  

seminarebi Catarda qvemo qarTlsa 

da samcxe-javaxeTSi. ramdenime qalaq-

Si: axalcixeSi, axalqalaqsa da ni-

nowmindaSi _ Cven SesaZlebloba 

gvqonda, SevxvedrodiT araqarTule-

novani skolebis pedagogebs. Bbune-

brivia, is suraTi, romelic gamoikve-

Ta am jgufTan muSaobisas,  srulad 

ver asaxavs im realobas, romelic 

dRes saqarTveloSi arsebobs, magram, 

vfiqrobT, ganaTleba is sferoa, sa-

dac, zogadTan erTad, konkretuli 

regionebis, jgufebis specifikac un-

da SeviswavloT da gaviTvaliswinoT. 

mniSvnelovnad migvaCnia, visaubroT im 

sakiTxebze, romelTa Sesaxebac wux-

ili gamoTqves pedagogebma. sakiT-

xebze, romlebic TviTon miiCnies bi-

lingvuri ganaTlebis xelisSemSlel 

faqtorebad.   

  pedagogTa didma nawilma sur-

vilebisa da molodinebis gamoTqmisas 

xazi gausva, rom surdaT, eswavlaT 

qarTuli, magram ar daekargaT som-

xuri ena; uyvardaT sakuTari profe-

sia da ar surdaT skolis datoveba; 

aRmoCnda, rom maswavleblebis 

umravlesobas bilingvuri ganaTleba 

esmoda, rogorc procesi, romlis sa-

boloo Sedegi aucileblad iqneba 

mSobliuri enis, rogorc swavlebis 

enis, saswavlo procesidan amoReba. 

aqedan gamomdinare, pedagogebi seri-

ozulad Seafiqriana uaxloes moma-

valSi, erTi mxriv, mSobliuri enis 

daviwyebis safrTxem da, meore mxriv, 

samsaxuris dakargvis saSiSroebam. 

Ppedagogebi eWviT uyurebdnen im-

asac, rom dRevandel realobaSi  

araqarTulenovani skolebis moswav-

leebi SeZlebdnen sxvadasxva saswav-

lo disciplinaSi qarTul enaze Cat-

arebuli gakveTilebis gagebas. maTT-
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vis Zneli warmosadgeni iyo is, rom 

qarTuli ena ar SeuSlida xels mos-

wavleebs konkretuli sagnis dauf-

lebaSi. maT hqondaT sakuTari reko-

mendacia: sjobs gaizardos skolaSi 

qarTuli enis saaTebi, vidre qarTu-

lad Catarebuli gakveTilebis rao-

denoba.  

Tavi iCina erTma garemoebamac: 

araqarTulenovani skolis maswav-

leblebi miiCneven, rom naklebad ic-

noben swavlisa da swavlebis Taname-

drove meTodebsa da strategiebs. 

isini aRniSnavdnen, rom maSin, rode-

sac saqarTveloSi aqtiurad muSavde-

ba TiToeuli sagnis swavlebis meTo-

dika, saxelmZRvaneloebic axal me-

Todebzea agebuli, mSobliur enaze 

Sesabamis literaturaze xeli ar mi-

uwvdebaT. maT xelT ara aqvT meTo-

duri masala, SesaZlebloba, CaerTon 

profesiuli ganviTarebis programeb-

Si. bilingvur swavlebaze gadasvliT 

amas daemateba bilingvuri swavlebis 

meTodologiac. maswavleblebi saxel-

mwifo enas  saTanadod ver floben, 

metic, qarTulad Catarebul semina-

rebzec uWirT informaciis gageba.     

 Mpedagogebi fiqroben, rom Se-

saZlebloba eqnebaT, sasertifikacio 

gamocdebi specialobaSi Caabaron 

mSobliur enaze. isini gamocdebisT-

vis emzadebian da elodebian progra-

mebis gamoqveynebas. visac SeuZlia, 

sargeblobs qarTul enaze dabeWdili 

saxelmZRvaneloebiT.   varaudoben, 

rom bilingvur swavlebze gadasv-

lasTan erTad, maTTvis aucilebeli 

gaxdeba ara ori, aramed sami gamoc-

dis Cabareba. sagnisa da pedagogiuri 

unarebis gamocdas daemateba gamocda 

qarTul enaSi. am etapze qarTul ena-

Si gamocdis Cabareba maT SeuZle-

blad miCniaT.   

CvenTvis moulodneli iyo bi-

lingvuri ganaTlebis mimarT sakmaod 

gansxvavebuli damokidebulebebi, 

romlebic gamoCnda dawyebiTi da sa-

bazo-saSualo skolis pedagogebs 

Soris. dawyebiTi safexuris pedago-

gebi gacilebiT ufro imedianad uyu-

reben ganaTlebis axal models, vi-

dre zeda safexurebis maswavleblebi. 

Misini miiCneven, rom siaxleebs al-

Ros iolad auReben rogorc TviTon, 

aseve moswavleebic.  

BsaqarTveloSi bilingvuri swav-

lebis sapilote programaSi CarTul 

skolaTa Soris iyo sajaro skolebi 

axalcixis municipalitetidanac.  

Mpilotireba dawyebiT safexurze 

mimdinareobda. MCvenTvis moulodne-

loba aRmoCnda isic, rom pilotire-

baSi monawile skolebis swavlebis 

zeda safexuris pedagogebs hqondaT 

Zalian mwiri informacia reformis 

farglebSi skolaSi mimdinare bi-

lingvur swavlebaze. pilotirebaSi 

CarTuli pedagogebi erTxmad aRniS-

navdnen, rom maT mier Catarebuli 

bilingvuri gakveTili sakmaod war-

matebuli da Sedegiani iyo, Tumca ar-

Cevanis SemTxvevaSi Tavs Eikavebdnen, 

amgvarive gakveTilebi CaetarebinaT 

maRal klasebSi.  

Zalian didi iyo maswavlebelTa 

interesi uSualod saswavlo progra-

mebisa da saskolo saaTobrivi badis 

mimarT. bilingvuri ganaTlebis piro-

bebSi erT-erT damabrkolebel faq-

torad miiCnevdnen imas, rom swavle-

bis procesSi qarTuli enis CarTva 

saWiroebda met dros. amitom gaCnde-

boda imis safrTxe, rom pedagogs ver 

amoewura standartiT gaTvaliswine-

buli programa. maTive rekomendaciiT, 

im sagnebis saaTebi, romlebic bi-

lingvurad iswavleba, unda gaizar-

dos. Ameore mxriv, daisva aseT SemTx-

vevaSi gakveTilebis cxrilSi saganTa 

gadanawilebis sakiTxic, romelic, 

saaTebis gazrdasTan erTad, sakmaod 

garTuldeboda.  

uSualod swavlebis process 
ukavSirdeboda kidev erTi mniSvnelo-
vani sakiTxi. bilingvuri ganaTlebis 
sapilote programaSi CarTuli sko-
lebis gamocdilebis gaziarebisas ga-
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moikveTa, rom skolaTa erT nawilSi 
konkretul saganSi, magaliTad, bune-
baSi, ori gakveTili tardeboda mSo-
bliur, xolo erTi saxelmwifo enaze. 
Sesabamisad, gakveTilebs ori maswav-
lebeli atarebda - bunebisa da qar-
Tulis maswavleblebi. skolebis meo-
re nawilSi ki bunebisTvis gankuTv-
nil samive saaTs atarebda erTi pe-
dagogi, samive saaTze iyenebda mSo-
bliursa  da meore enas, winaswar da-
gegmilad,  dozirebulad. Bbunebri-
via, orive SemTxvevaSi gaTvaliswine-
buli iyo skolebSi arsebuli resur-
si. am TvalsazrisiT Seafases saku-
Tari skolebi seminarSi monawile 
maswavleblebma. gamoikveTa araerT-
gvarovani suraTi. Aarc erTi skola 
ar aRmoCnda iseTi, romelic SeZleb-
da yvela klasSi an saganSi romelime 
erTi variantis ganxorcielebas. 
skolebSi Zalian mcirea im maswavle-
belTa raodenoba, romelTac ician 
saxelmwifo ena. am realobidan ga-
momdinare, pedagogebi miiCneven, rom 
skolebs mouwevT orive SemTxvevis 
gamoyeneba erTdroulad.  

Aamave sakiTxs ukavSirdeba meore 
problemac. rogor igegmeba biling-
vur swavlebaze gadasvla -  erT-
droulad yvela klasSi, mxolod 
konkretul klasebsa da sagnebSi, Tu 
mxolod pirvel klasSi. ramdenad 
aris es sakiTxebi skolis gadasawyve-
ti. arsebobs Tu ara Sesabamisi stan-
darti da saxelmZRvaneloebi? 

Mmaswavleblebs Soris interess 
iwvevda dafinansebis sakiTxic. miuxe-
davad imisa, rom TiTqmis yvela 
flobda informacias bilingvuri 
skolebisTvis gazrdili dafinansebis 
Taobaze, fiqrobdnen, rom danamats 
miiRebs sxva, is, vinc mova. Avinmes 
mosvla ki gardauval aucileblobad 
miaCndaT.   

warmodgenili CamonaTvaliT Zi-
riTadad amovwureT is sakiTxebi, 
romlebic awuxebdaT an aintereseb-
daT bilingvur swavlebasTan dakav-
SirebiT gamarTul seminarebze axal-

cixis municipalitetis araqarTule-
novani skolebidan mowveul pedago-
gebs.  xuTi samuSao dRe nabij-nabij 
vcdilobdiT maTTvis saintereso  sa-
kiTxebs SevxebodiT. zogs, romlebic 
programiT gvqonda gaTvaliswinebu-
li, CavuRrmavdiT, detalurad gan-
vixileT, zogze informacia mivawo-
deT, zog SemTxvevaSi informaciis 
moZiebis gzebze mivuTiTeT. vfiqrobT, 
seminari warmatebuli gamovida da 
Tavisi funqcia Seasrula, Tumca Cveni 
mizani amjerad misi Sefaseba ar 
gaxlavT. kargad gvesmis, is mizezebi, 
romlebmac gamoiwvies zemoT CamoTv-
lili problemebi. bevri maTgani aS-
karaa da xSir SemTxvevaSi arc maTi 
gadawyvetaa rTuli. Aaseve arsebobs 
pasuxebi bevr kiTxvaze.  

Cven saSualeba gvqonda Sevxve-
drodiT im pedagogebis mcire jgufs, 
romlebmac realurad unda ganaxor-
cielon reformis farglebSi dageg-
mili bilingvuri swavleba. rogor 
zustadac ar unda vicnobdeT biling-
vuri ganaTlebis modelebs, an amom-
wuravad vpasuxobdeT maswavleblebis 
SekiTxvebs, win gvedos sxva qveynebis 
warmatebuli gamocdileba, vfiqrobT, 
bilingvuri ganaTlebis ganxorciele-
ba daiwyeba mxolod maSin, rodesac 
araqarTulenovani skolebis maswav-
leblebi SeZleben Tavad gascen pa-
suxebi kiTxebs, TviTon moZebnon sa-
Wiro modeli, konkretulad SeZlon 
sakuTari skolis saWiroebebis gaaz-
reba. iqamde Zalian xSiri Sexvedrebia 
saWiro, miT umetes im pirobebSi, ro-
desac, erTi skolis SigniTac ki mas-
wavleblebi, faqtobrivad, ar ur-
TierTTanamSromloben. iqamde pedago-
gebisTvis saWiro meToduri masalaa 
mosamzadebeli orive enaze, iqamde 
saxelmZRvaneloebi da maTze muSaobis 
meTodebia dasaxvewi, saWiroa TiTo-
euli regionis specifikis dadgena da 
gaTvaliswineba da a. S., iqamde zus-
tad imdenia saWiro, ramdenic biling-
vur ganaTlebamde saqarTveloSi. 
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ABSTRACT 
 

The aim of present article is to introduce issues, that are problematic for bilingualism development in Non-
Georgian  schools. The main area of the article is described by non-Georgian school teachers in the region 
of Akhaltsikhe Due to the complexity of the  issue their participation is very important for future bilingual-
ism development. The final part presents the great demand of teachers informing process during working 
with them. 
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mzia wereTeli 
ivane javaxiSvilis saxelobis 

Tbilisis saxelmwifo universiteti  

kaxa gabunia 
samoqalaqo integraciisa da  

erovnebaTSorisi urTierTobebis centri  

 

bakurianis trening-seminarebis angariSi 

 
abstraqti 

 
statia warmoadgens 2011 wlis 1-5 oqtombers javaxeTisa da qvemo qarTlis re-
gionebis bilingvuri ganaTlebis trener-maswavleblebis specialurad Catare-
buli trening-seminarebis kursis angariSs. treningis mizani iyo, monawileebi 
gacnobodnen bilingvuri swavlebis meTodologias, wignierebis sakiTxebs meo-
re enis swavlebis procesSi, zogadad Sefasebisa da kerZod, enis aTvisebisa da 
flobis Sefasebis sistemebs, aeTvisebinaT ZiriTadi meTodologiuri midgomebi 
da mieRoT praqtikuli gamocdileba saklaso testebis SedgenaSi (Sefasebis 
sakiTxebs daeTmo treningis 3 dRe).  
treningis Sedegad gamoikveTa monawileebis didi interesi enis Sefasebis Teo-
riuli da praqtikuli sakiTxebis mimarT; gamovlinda is ZiriTadi saWiroebebi 
da problemebi, romelic maT aqvT enis flobis Sefasebis Catarebisa Tu mas-
wavleblebisTvis swavlebis procesSi. gamoikveTa agreTve aseTi trening-
seminarebis Semdgomi, ufro gaRrmavebuli kursebis Catarebis aucilebloba.  

 

 

a. w. 1-3 oqtombers Catarda spe-

cialuri trening-seminarebis kursi 

daba bakurianSi. treningis monawi-

leebi iyvnen javaxeTisa da qvemo 

qarTlis regionebis bilingvuri ga-

naTlebis trener-maswavleblebi. tre-

ningi Catarda euTos proeqtis `mul-

tilingvuri ganaTlebis reformis 

mxardaWera saqarTveloSi~ fargleb-

Si. 

treningis mizani iyo, monawilee-

bi gascnobodnen Sefasebis sistemebs 

da maTs mniSvnelobas enis SeTvisebis 

saswavlo procesSi, agreTve Teo-

riulad gacnobodnen testis Seqmnis 

safuZvlebs da mieRoT praqtikuli 

gamocdileba saklaso testebis Sed-

genaSi.   

treningi mimdinareobda sami 

dRis ganmavlobaSi da moicavda ro-

gorc sakiTxis garSemo arsebuli 

uaxlesi mecnieruli midgomebis mi-

moxilvas da prezentaciebs, aseve 

praqtikul aqtivobebs, jgufur 

ganxilvebs da diskusiebs. 

treningis pirvel etapze monawi-

leebs gavacaniT Sefasebis arsi da 

misi mniSvneloba enis swavlebis 

procesSi. kerZod, ganxiluli iyo 

Semdegi sakiTxebi:  

 multilingvuri sazogadoebis 

Sefaseba; 

 orenovnebis (bilingvizmis) Se-

faseba; 

 bilingvuri ganaTlebis pro-

gramebis Sefaseba; 

 enis flobis doneTa Sefaseba 

ganaTlebaSi (enis Sefaseba 

klasSi; dinamiuri Sefaseba; 

enis Sefasebis kultura, meore 
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enis Sefaseba mravalferovan 

mosaxleobaSi; lokaluri enis 

programebis Sefaseba; SeTanxme-

bis principis gamoyeneba Sefa-

sebisas). 

monawileTa gamocdilebaSi arse-

buli Sefasebebis magaliTebze 

dayrdnobiT, ganvsazRvreT ZiriTadi 

terminebi, rogoricaa, Sefasebis miz-

nebi, amocanebi, obieqti, tipi, saxe da 

forma.  

specialuri jgufuri diskusia 

mieZRvna Sefasebis cnebis sxvadasxva 

gagebas da maTs interpretacias. ker-

Zod, monawileebTan erTad gaanaliz-

da iseTi cnebebi, rogoricaa, gazomva 

(Measurement), saklaso Sefaseba (class-
room Assessment), farTomasStabiani Se-

faseba (large scale Assessment), programis,  
proeqtis Sefaseba (Evaluation) da mo-

nitoringi. 

monawileTa didi interesi gamoiw-

via enis SeTvisebis / enis flobis 

Sefasebis iseTma sakiTxebma, rogori-

caa, enis flobis donis Sefaseba 
kriteriumebTan mimarTebiT, sametyve-
lo qmedebis Sefaseba, enobrivi kom-
petenciis (codnis) Sefaseba; enis 

flobis doneebis zogadevropuli 

sistema; agreTve, enis flobis doneTa 
zogadevropuli  sistema, rogorc 
Sefasebis instrumenti da qarTulis, 
rogorc ucxo enis flobis doneebis 
arsebuli standartis struqtura. 

jgufSi ganxiluli iyo Sefasebis 

meTodologiuri safuZvlebi da me-

Todebi. aseve, testis Seqmnis etapebi, 

testis ZiriTadi ganzomilebebi (va-

lidoba, sandooba da samarTlianoba) 

da testuri davalebebis tipebi.  

gansakuTrebuli interesi gamoiw-

via normaze da kriteriumze orienti-

rebulma Sefasebam, maTi gamoyenebis 

magaliTebis ganxilvam. jgufSi spe-

cialurad iyo gaanalizebuli testi-

rebis Sedegebis mniSvneloba meore 

enis swavlebis procesSi, maTi gamo-

yenebis areali. ganxiluli iyo mosme-

nis, kiTxvis, leqsikis, gramatikis da 

weris gasazomi testuri davalebebis 

nimuSebi. 

treningis erT-erTi mniSvnelovani 

etapi iyo praqtikuli samuSaoebi. 

kerZod, jgufuri da wyvilebSi mu-

Saobis meTodebis gamoyenebiT mona-

wileebis mier gaanalizda testuri 

davalebebi, ganisazRvra sanimuSod 

mocemuli testis validoba.  

treningis bolos monawileebma Se-

asrules damoukidebeli jgufuri sa-

muSao, micemuli teqstis da enis 

flobis gansazRvruli donis Sesafa-

seblad Seadgines testuri davalebe-

bi. TiToeuli jgufis namuSevari 

warmodgenili iyo mTeli jgufis wi-

naSe. prezentaciebis dros kritiku-

lad gaanalizda warmodgenili tes-

turi davalebebis xarisxi, maTi Sesa-

bamisoba enis flobis donesTan, Se-

fasda distraqtorebis qmediTunaria-

noba, Ria testuri davalebebis ru-

brikebis adekvaturoba/sisrule da 

sxv. parametrebi. 

treningma gamoiwvia monawileTa 

didi interesi, risi dasturic iyo 

maTi maRali donis CarTuloba, aq-

tiuroba da cxoveli diskusia. mona-

wileebis aRniSvniT, ganxilul sa-

kiTxebTan maT mudmivad uwevdaT 

Sexeba saswavlo procesis dros da 

codnisa da gamocdilebis simciris 

(an sulac ararsebobis) gamo, aqamde 

isini rig problemebs mxolod intui-

ciis safuZvelze wyvetdnen. treningze 

SeZenili codna da praqtikuli ga-

mocdileba maT daexmarebaT, kargad 

dagegmon Sefasebis procesi da adek-

vaturad gamoiyenon misi Sedegebi 

enis swavlebis procesSi. gansakuTre-

buli interesi gamoiwvia testis Seqm-

nis,  testuri davalebebis Sedgenisa 

da testis Sedegebis interpretaciis  

Teoriulma da praqtikulma sakiTxeb-

ma.  

treningis Sedegad gamoikveTa is 

ZiriTadi saWiroebebi da problemebi, 

romlebic am xalxs aqvs enis swavle-

bis/donis Sefasebis sferoSi. esenia: 
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Temaze arsebuli specialuri lite-

raturis deficiti, testis Seqmnis 

etapebis Semdgomi swavlebis saWiroe-

ba, testuri davalebebis Sefasebis 

(qulebis daweris, rubrikebis, sqeme-

bis) principebis da testis Sedegebis 

interpretaciis mwiri codna, testuri 

davalebebis Sedgenis praqtikuli ga-

mocdilebis deficiti da sxv. 

monawileebma gamoTqves survili 

ufro Rrmad daeuflon am sakiTxebs. 

maTi azriT, enis swavlebis xarisxis 

gasaumjobeseblad sasurveli iqneba 

Catardes enis flobis Sefasebis 

Semdgomi treningebi, romlebzec maT 

miecemaT saSualeba, am sferoSi ufro 

Rrma codna miiRon, agreTve, kriti-

kulad gaanalizon praqtikuli mu-

Saobis Sedegad dagrovili proble-

mebi.   
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Report on Training Seminars Held in Bakuriani 
 

ABSTRACT 
 
 Presented paper is a report on training-seminars held in 01-03 October 2001. The purpose of this training 
was to get acquainted with general assessment and specifically, with language acquisition and its assess-
ment systems. Participants would also acquire main methodological approaches and practical experience in 
school test development. 
The training results revealed interest in theoretical and practical aspects of language assessment, as well as 
various problems in the process language possession assessment in school setting. Further need for such 
training-seminars and deeper courses in this sphere was also exposed.   
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